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H & R GmbH  | Osemundstraße 4  |  DE 58636 Iserlohn
Fon	+49 2371 95316 40  |  Fax +49 2371 95316 16
office@the-wire-man.com  |  www.the-wire-man.com

HERZLICH WILLKOMMEN  
WELCOME I WELKOM 
BIENVENUE I BENVENUTO
BIENVENIDA

Cover photo | Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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Sie können als registrierter Kunde einfach und bequem jederzeit bestellen. | As a registered customer, you can order easily  
and conveniently at any time. | Als geregistreerde klant kun je op elk moment eenvoudig en gemakkelijk bestellen. | En tant que cli-
ent enregistré, vous pouvez commander facilement et à tout moment. | Come cliente registrato, potete ordinare in modo semplice  
e comodo in qualsiasi momento. | Como cliente registrado, puede hacer pedidos fácil y cómodamente en cualquier momento.

BESUCHEN SIE UNSEREN 
ONLINESHOP I VISIT OUR 
WEBSHOP I BEZOEK ONZE 
WEBSHOP I VISITEZ NOTRE 
MAGASIN DE HOURORDER
VISITA IL NOSTRO WEBSHOP
VISITA NUESTRA TIENDA 
PARA PEDIDOS

shop.the-wire-man.com



Aluminiumdraht 56

Aluminium Band 66

Aluminiumdraht geprägt 67

Anchor Tape / Parafilm Stem Wrap 82

Bindedraht verzinkt 134

Blattglanz 10

Blumennägel 174

Blumennägelmaschine 175

Blumensteckschaum 92

Bouilloneffektdraht / Bouillondraht 68

Christbaumkugelaufhänger 105

Colour Spray 08

Decolackdraht 72

Diamond Pins 46

Diamond Crown Pins 47

Doppelhaken 102

Double-Fix / Fix Green 84

Drahtbäume / Drahtherzen / Drahtsterne 107

Drahtspinne 135

Drahtständer 172

Efeunadeln 164

Floristenkleber 87

Floristenkrepp 24

Flower Tape 80

Gitterkörbchen 170

Gitterrollen 171

Grabnägel 176

Haften 158

Herzpin 41

Hochzeit 26

Kartenhalter Ring / Stern / Herz 98

Kenzan / Steckigel 90

Kerzenbefestigungsstifte 168

Klebesticks 88

Kranzreifen 110

Kranzständer 173

Kranzwickelband 116

Kreidemarker 96

Lametta Hair 78

Magnete 55

Maschinenwickeldraht blau geglüht 136

Metallringe - / Metallherzen oder mit Jute 112

Myrtendraht 126

Nelkenringe 166

Ösenbindedrähte 122

Papierdraht 14

Perlen 30

Perlenfaden transparent 40

Perlkopf-Deconadeln 42

Pflanzensteckschild 94

Pinholder 93

Polybast 137

Preisetikettenhalter 100

Revers Anstecknadeln 50

Rebdraht natur 13

Rustic Wire 22

Saugnäpfe 104

Schneespray 11

Sechseckgeflecht – Hexanet 76

Sprühkleber 12

Steckdrähte 138

Stecknadeln 48

Strohblumennadeln 163

Tischabroller 86

TOOLS / Werkzeuge 118

Wickeldraht 130

Farben 178

Aluminumwire 56

Aluminium Band 66

Aluminiumwire embossed 67

Anchor Tape / Parafilm Stem Wrap 82

Binding wire galvanised 134

Leaf Shine 10

Steel Picks 174

Machine for Steel Picks 175

Floral Foam 92

Bouillon Effect Wire – Zigzag Wire / Bouillon Wire Swag 68

Christmas S-Hooks 105

Colour Spray 08

Metallic Reeled Wire 72

Diamond Pins 46

Diamond Crown Pins 47

Double hooks 102

Double-Fix / Fix Green 84

Wire tree / Wire heart / Wire Star 107

Binding wire galvanised 135

Wire Stand 172

Ivy Needles 164

Floral Glue 87

Florist Crepe Paper 24

Flower Tape 80

Wire Basket for Foam 170

Pinpoint Wire Nettings 171

Grave Nail 176

Mossing Pegs 158

Heart pin 41

Wedding 26

Card holder | Ring / Star / Heart 98

Kenzan / Metal Pinholder 90

Candle Fix Pins with / without fitting device 168

Glue Sticks 88

Wreath ring 110

Wreath Stands 173

Wreath wrap tape viscose fleece 116

Chalkmarker Water based 96

Lametta Hair 78

Magnets 55

Binding wire blue annealed 136

Metal rings - / Metal hearts or with jute 112

Myrtle Wire 126

Daffodil Rings 166

Loop wire 122

Paper Covered Wire 14

Pearls 30

Pearls Twine transparent 40

Hat pins 42

Plant Price Marker 94

Pinholder 93

Polytwine 137

Iron Price Tags 100

Corsage Clips 50

Vine wire natural 13

Rustic Wire 22

Suction Cup 104

Snow Spray 11

Hexagon Wire Netting 76

Spray Glue 12

Stub wire 138

Needles 48

Strawflower Needles 163

Tape dispenser 86

TOOLS / Tools 118

Binding wire 130

Colours 178



Aluminiumdraad 56

Aluminium band 66

Aluminiumdraad bedacht 67

Anchor Tape / Parafilm Stem Wrap 82

Binddraad gegalvaniseerd 134

Bladglans briljant 10

Bloemen naalden 174

Bloemenspelden machine 175

Bloemen Steekschuim 92

Bouillon effekt draad / Bouillon draad 68

Kerstboom S-haakjes 105

Colour Spray 08

Deco lak draad 72

Diamond Naalden 46

Diamanten kroon pins 47

Ophanghaak tweezijdig 102

Dubbel-Fix / Fix Green 84

Draadbom / Hart draad / Draadster 107

Binddraad gegalvaniseerd 135

Draad standaard 172

Ivy naalden 164

Floral Glue 87

Bloemist crêpepapier 24

Bloementape 80

Gaas korf 170

Gaas rollen 171

Graf naalden 176

Krammen 158

Push pin Hart 41

Bruiloft 26

Kaarthouder | Ring / Ster / Hart 98

Kenzan / Bloemensteekbol 90

Kaarsenhouder naald met / zonder houder 168

Lijmpatronen 88

Draad ringen 110

Ringen draad 173

Kransen wikkelband viscose vlies 116

Krijtmarker op waterbasis 96

Lametta haar 78

Magneten 55

Machine wikkel draad blauw gegloeid 136

Metalen ringen - / Metalen harten of met jute 112

Myrte draad 126

Nelken ring 166

Loop binddraad 122

Papier draad 14

Parels 30

Parelsdraad transparant 40

Deco parelkop naalden 42

Planten label 94

Pinhouder 93

Polybast 137

Prijs etiketten houder 100

Rever spelden 50

Wijnstokdraad naturel 13

Rustiek Draad 22

Zuignappen 104

Sneeuwspray 11

Hexa gaas 76

Spuitlijm 12

Steek draad 138

Naalden 48

Stro krans naalden 163

Plakband Banddispenser 86

TOOLS / Gereedschap 118

Wikkeldraad 130

Kleuren 178

Fil alu 56

Ruban d‘Aluminium 66

Fil alu en anneaux inventé 67

Bande Adhesive / Parafilm Stem Wrap 82

Fil à lier galvanisé 134

Brillant pour Plantes 10

Agrafes à tiger pique-fleurs 174

Appareil automatique pour agrafes pique-fleurs 175

Mousse pour Fleurs 92

Fil effet bouillon / Fil bouillon 68

Attache boules de Noël 105

Spray Couleur 08

Fil de décoration laqué 72

Epingle Diamant 46

Epingles diamant strass 47

Crochet double 102

Double-Fix / Fix Green 84

Sapin - / Coeur - / Étoile en fil de fer 107

Fil à lier galvanisé 135

Support pour fils à tiger 172

Cavaliers 164

Colle florale liquide 87

Papier Crépon fleuriste 24

Floral Tape 80

Corbeille métallique pour mousse 170

Rouleaux de grillage 171

Clous à deuil 176

Agrafes 158

Épingle Coeur 41

Mariage 26

Porte-cartes | Anneau / Étoile / Coeur 98

Kenzan / Pique Fleurs 90

Epingle de fixation pour bougie / sans et plus fixation 168

Bâtons de colle 88

Couronnes de fil 110

Support de couronnes 173

Ruban non-tissé pour couronne 116

Marqueur craie à base d‘eau 96

Lametta cheveux d‘Ange 78

Aimants 55

Fil à lier recuit 136

Anneaux - / Coeurs métalliques ou avec jute 112

Fil sur bobine 126

Anneaux pour oeillets 166

Fil à ligaturer 122

Fil de fer recouvert de papier 14

Perles 30

Fil nylon pour perles 40

Épingles de perle 42

Etiquette d‘affichage 94

Pinholder 93

Raphia 137

Porte Etiquette métal 100

Boûtonnières corsage 50

Fil de vigne naturel 13

Fil rustique 22

Ventouses 104

Spray Neige 11

Grillage à maille hexagonale 76

Adhésif en spray 12

Fil à tiger 138

Épingles 48

Agrafes pour fleurs séchées 163

Dévidoir 86

TOOLS / Outils 118

Fil à lier 130

Couleurs 178



Filo d‘alluminio 56

Filo di alluminio piatto 66

Filo d‘alluminio segnato 67

Nastro adesivo verde / Parafilm Stem Wrap 82

Filo di legatura zincato 134

Lucidante Fogliare 10

Chiodi per fiori 174

Macchina per chiodi per fiori 175

Spugna per fiori 92

Filo ondulato / Filo Spiralina 68

Gancio per sfere di natale 105

Colore Spray 08

Filo decorativo laccato 72

Diamond Pins 46

Spilli diamantati a coroncina 47

Doppio gancio 102

Doppio-Fix / Fix Green 84

Albero a filo / Filo cuore / Stella a filo 107

Filo di legatura zincato 135

Portabarrete 172

Graffette per edera 164

Colla universale 87

Carta crespa per fioristi 24

Nastro per fiori 80

Ceste per spugna 170

Rotoli di rete 171

Chiodi 176

Graffette 158

Spilli cuore 41

Matrimonio 26

Portacarte | Anello / Stella / Cuore 98

Base Kenzan per Ikebana 90

Chiodi di fissaggio con / senza aiuto di fissaggio 168

Colla in stick 88

Filo rotondo 110

Supporto per corone 173

Nastro avvolgitore per corone in viscosa 116

Pennarello a base d‘acqua 96

Capelli d‘angelo 78

Magneti 55

Filo avvolgente ricotto blu 136

Anelli - / Cuori di metallo o con la juta 112

Filo di mirto 126

Anelli per garofani 166

Fili di occhielli 122

Filo di carta 14

Perle 30

Filo di nylon per perle 40

Spilli di perle 42

Etichetta per piante 94

Blocca Spugna 93

Rafia inirecciata 137

Portaprezzi 100

Corsage Clips 50

Filo di vite naturale 13

Filo rustico 22

Ventose 104

Neve Spray 11

Rete a maglia esagonale 76

Colla spray 12

Filo di fiori ricotto blu 138

Spilli 48

Graffette per fiori secchi 163

Dispenser da tavolo per nastro adesivo 86

TOOLS / Strumenti 118

Filo per avvolgimento 130

Colori 178

Alambre de aluminio 56

Banda de aluminio 66

Alambre de alu acuñado 67

Tape Agua / Parafilm Stem Wrap 82

Alambre de atar galvanizado 134

Abrillantador 10

Picos en acero 174

Máquina para fijar picas 175

Esponja Floral 92

Alambre zigzag / Spiralina 68

Ganchos para bolas de navidad 105

Spray de Color 08

Alambre lacado 72

Alfileres de cabeza diamante 46

Alfileres con corona de diamante 47

Gancho doble 102

Adhesivo de doble / Fix Green 84

Árboles - / Corazón - / Estrella de alambre 107

Alambre de atar galvanizado 135

Soporte para alambres 172

Horquillas 164

Pegamento universal 87

Papel crepé de floristería 24

Tape floral 80

Canastas de rejilla 170

Rollos de rejilla 171

Fijador para accesorios funerarios 176

Grapas 158

Pin corazón 41

Boda 26

Porta tarjetas | Circular / Estrella / Corazón 98

Kenzan / Base para Ikebana 90

Pinchos para fijar velas con / sin dispositivo 168

Barras de silicona 88

Alambre redondo 110

Soporte para coronas 173

Cinta de enrollar corona en viscosa 116

Rotulador con base de agua 96

Lametta 78

Imanes 55

Alambre negro para atar 136

Circulos - / Corazones de metal o con yute 112

Alambre de mirto 126

Argollas de clavel 166

Alambre de ojales 122

Alambre cubierto de papel 14

Perlas 30

Hilos de nylon para perla 40

Alfileres de cabeza perlada 42

Portaprecios para planta 94

Pinholder 93

Rafia de plástico 137

Porta precio 100

Prendidos de boda 50

Alambre de viña natural 13

Alambre Rústico 22

Ventosas 104

Spray de Nieve 11

Malla de alambre exagonal 76

Spray adhesivo 12

Alambre negro 138

Alfileres 48

Ganchos de flor de paja 163

Dispensador para cinta adhesiva 86

TOOLS / Herramientas 118

Alambre para atar 130

Colores 178
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Colour Spray EVOLUTION
Original von NOVASOL, für den Innen- und Außenbereich, extra-schnell trocknende RAL-Acrylfarbe,  
22 Farben + Gloss Varnish / Matt Varnish, 400 ml, 6 Dosen im Karton 

Colour Spray EVOLUTION
Original from NOVASOL, for indoor and outdoor use, extra-fast drying RAL acrylic paint,  
22 colours + Gloss Varnish / Matt Varnish, 400 ml, 6 cans in a box

Colour Spray EVOLUTION
Origineel van NOVASOLvoor binnen en buiten, extra sneldrogende RAL acrylverf,  
22 kleuren + Gloss Varnish / Matt Varnish, 400 ml, 6 blikken in een doos

Spray Couleur EVOLUTION
Original de NOVASOL, pour l‘intérieur et l‘extérieur, peinture acrylique RAL à séchage extra rapide,  
22 couleurs + vernis mat/vernis brillant, 400ml, 6 bombes par carton

Colore Spray EVOLUTION
Originale di NOVASOL, per interni ed esterni, vernice acrilica RAL ad asciugatura ultrarapida,  
22 colori + vernice trasparente lucide/opaca, 400ml, 6 bombolette in cartone esterno

Spray de Color EVOLUTION
Original de NOVASOL, para interior y exterior, pintura acrílica RAL de secado extra rápido,  
22 colores + laca transparente brillante y mate, 400 ml, 6 botes en caja
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Colour Spray
Karton

400 ml            
6 Dosen / Karton 
6 cans / carton

165RALB199 
Gloss Varnish
RAL B199

166RALM199 
Matt Varnish
RAL M199

266RALMT192 
Gold / Metallic
RAL MT192

269RALMT191 
Silver / Metallic
RAL MT191

401RAL3001 
Signal Red
RAL 3001

512RAL5005 
Signal Blue
RAL 5005

547RAL4010 
Telemagenta
RAL 4010

552RAL3014
Antique Pink
RAL 3014

590RAL9010 
Pure White
RAL 9010

599RAL1015
Light Ivory
RAL 1015

600RAL9010
Pure White / Matt
RAL 9010

601RAL9005 
Jet Black
RAL 9005

606RAL7035
Light Grey
RAL 7035

607RAL7001
Silver Grey
RAL 7001

608RAL6018 
Yellow Green
RAL 6018

609RAL6011
Reseda Varnish
RAL 6011

610RAL6005 
Moss Green
RAL 6005

617RAL1021 
Sunny Yellow
RAL 1021

2429RAL4003 
Erika violett
RAL 4003

278RALP150 
Silver / Metallic Effect
RAL P150

310RAL2008 
Bright Red Orange
RAL 2008

349RALP158 
Brass / Metallic Effect
RAL P158

374RAL9002
Grey White
RAL 9002

378RAL7012
Basalt Grey
RAL 7012
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Blattglanz
Karton

Blattglanz
Original von perfect plant, transparent, 750 ml, 12  Dosen im Karton 

Leaf Shine
Original from perfect plant, transparent, 750 ml, 12 cans per carton

Bladglans briljant
Origineel van perfect plant, transparant, 750 ml, 12 blikken per karton

Brillant pour Plantes
Original de perfect plant, transparent, 750 ml, 12 bombes par carton

Lucidante Fogliare
Originale di perfect plant, trasparente, 750 ml, 12 bombolette in cartone esterno

Abrillantador
Original de perfect plant, transparente, 750 ml, 12 latas por cartón

39

750 ml                      
12 Stück / Karton
12 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1985- 
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Schneespray
Karton

Schneespray
300 ml / 600 ml, 12  Dosen im Karton 

Snow Spray
300 ml / 600 ml, 12 cans per carton

Sneeuwspray
300 ml / 600 ml, 12 blikken per karton

Spray Neige
300 ml / 600 ml, 12 bombes par carton

Neve Spray
300 ml / 600 ml, 12 bombolette in cartone esterno

Spray de Nieve
300 ml / 600 ml, 12 latas por cartón

28

300 ml                               
12 Stück / Karton
12 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1992- 

600 ml                               
12 Stück / Karton
12 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1992-600 
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Sprühkleber
Karton

Sprühkleber
Original von Tecarflor®, für Hobbyarbeiten und Dekoration transparent, 400 ml, 12  Dosen im Karton 

Spray Glue
Original from Tecarflor®, for hobby work and decoration, transparent, 400 ml, 12 cans per carton

Spuitlijm
Origineel van Tecarflor®, voor hobbywerk en decoratie transparant, 400 ml, 12 blikken per karton

Adhésif en spray
Original de Tecarflor®, aux travaux de loisirs et à la décoration, transparent, 400 ml, 12 bombes par carton

Colla spray
Originale di Tecarflor®, per lavori di hobbistica e decorazione, trasparente, 400 ml, 12 bombolette in cartone esterno

Spray adhesivo
Original de Tecarflor®, para trabajos de hobby y decoración, transparente, 400 ml, 12 latas por cartón

39

400 ml                      
12 Stück / Karton
12 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1993- 
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Rebdraht natur

Rebdraht natur
Ø 0,80 mm / 0,50 mm, 1000 m, 1 kg Spule, mit EAN-Code 

Vine wire natural
Ø 0,80 mm / 0,50 mm, 1000 m, 1 kg on spool, with EAN-Code

Wijnstokdraad naturel
Ø 0,80 mm / 0,50 mm, 1000 m, spoel van 1 kg, met EAN-Code

Fil de vigne naturel
Ø 0,80 mm / 0,50 mm, 1000 m, bobine de 1 kg, avec code barre

Filo di vite naturale
Ø 0,80 mm / 0,50 mm, 1000 m, bobina de 1 kg, con codice EAN

Alambre de viña natural
Ø 0,80 mm / 0,50 mm, 1000 m, bobina de 1 kg, con código de barras

Ø 0,80 / 0,50 mm, 1000 m 
1 Stück / 1 piece

Art-Nr / Art-No  1764-29-1000 

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice
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Papierwickeldraht
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,80 mm, Länge 22 m, auf Holzstab

Paper Covered Wire Wooden Pegs
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,80 mm, lenght 22 m, wooden peg

Papier wikkel draad
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,80 mm, lengte 22 m, op houten klos

Fil à lier papier
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets par carton, Ø 0,80 mm, longueur 22 m, sur bâtonnet en bois

Filo rivestito di carta
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti nel cartone esterno, Ø 0,80 mm, lunghezza 22 m, 
su bastoncino di legno

Alambre para atar cubierto de papel
en bolsa para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, Ø 0,80 mm, longitud 22 m, sobre varilla de madera

Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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Papierwickeldraht
Beutel

1009

Ø 0,8 mm / 22 m                
Holzstab 50 g / wooden peg 50 g

1 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

1 piece / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1335-
29282119

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice



16

Papierdraht
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 2,00 mm, Länge 10 m

Paper Covered Wire
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 2,00 mm, length 10 m

Papier draad
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 2,00 mm, lengte 10 m

Fil de fer recouvert de papier
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 2,00 mm, longueur 10 m

Filo di carta
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti nel cartone esterno, Ø 2,00 mm, lunghezza 10 m

Alambre cubierto de papel
en bolsa para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, Ø 2,00 mm, longitud 10 m

Floral Design: Esther Weijenberg
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Papierdraht Ring	  
Beutel

08
20191816

100504
23 25

28

01 02

Ø 2 mm / 10 m         
1 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

1 piece / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1936-

29

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice
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Papierdraht / Metallic Papierdraht
auf Spule mit EAN-Code, Umkarton 10 Spulen, Ø 2,00 mm, Länge 100 m

Paper Covered Wire / Metallic Paper Covered Wire
spool with EAN-Code, 10 spools per carton, Ø 2,00 mm, length 100 m

Papier draad / Metallen Papier draad
spoel met EAN-Code, omdoos van 10 spoelen, Ø 2,00 mm, lengte 100 m

Fil de fer recouvert de papier / Fil recouvert de papier métallique
bobine avec code barre, 10 bobines au carton, Ø 2,00 mm, longueur 100 m

Filo di carta / Filo di carta metallico
bobina con codice EAN , 10 bobine in cartone esterno, Ø 2,00 mm, lunghezza 100 m

Alambre cubierto de papel / Alambre cubierto metalizados
bobina con código de barras, 10 bobinas por caja, Ø 2,00 mm, longitud 100 m

Floral Design: Esther Weijenberg
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Papierdraht auf Spule
Karton

Metallic Papierdraht auf Spule
Karton

2109

Ø 2 mm / 100 m      
10 Spulen / Karton
10 spools / carton

Art-Nr / Art-No  1932-

04

27
10

03 08
20191816
05

23
25 28

01 02

Ø 2 mm / 100 m      
10 Spulen / Karton
10 spools / carton

Art-Nr / Art-No  1932-

29

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice
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Papierbindedraht
Karton

Papierbindedraht
mit EAN-Code, Umkarton 10 Spulen, Ø 0,40 mm, Länge 205 m

Paper Binding Wire
with EAN-Code, 10 spools per carton, Ø 0,40 mm, length 205 m

Papier binddraad
spoel met EAN-Code, omdoos van 10 spoelen, Ø 0,40 mm, lengte 205 m

Fil à lier papier
avec code barre, 10 bobines au carton, Ø 0,40 mm, longueur 205 m

Filo di carta
con codice EAN, 10 rocchetti in cartone esterno, Ø 0,40 mm, lunghezza 205 m

Alambre cubierto de papel para atar
con código de barras, 10 bobinas por caja, Ø 0,40 mm, longitud 205 m

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice

04 2910

Ø 0,4 mm / 205 m  
10 Spulen / Karton
10 spools / carton

Art-Nr / Art-No  1938-

28
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Papierbindestreifen 
Karton

Farbe
Color

Artikel-Nr.
Article-No.

Länge
Length

VPE

Grün / 
Green

1939-10 10 cm 1 Bund = 1.000 Stück
1 bundle = 1.000 pieces 
10 Bund / Karton
10 bundle / carton

1939-15 15 cm

1939-20 20 cm

1939-25 25 cm

1939-30 30 cm

Papierbindestreifen mit 2 Drähten
 Bund 1.000 Stück mit EAN-Code, Umkarton 10 Bund, Länge 10 cm / 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Paper Binding Stripes with 2 wires
 bundle 1.000 pcs with EAN-Code, 10 bundles per carton, length 10 cm / 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Papieren bevestiging strips met 2 draden
bundel van 1.000 stuks met EAN-Code, omdoos van 10 bundel, lengte 10 cm / 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Lien papier renforcé avec 2 fils
 botte par 1.000 avec code barre, 10 bottes au carton, longeur 10 cm / 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Strisce di carta con 2 fili
 matassa 1.000 pezzo con codice EAN, 10 marasse in cartone esterno, lunghezza 10 cm / 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Tiras de papel con 2 alambres
 rollo con 1.000 tiras con código de barras, 10 rollos por caja, longitud 10 cm / 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm
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Rustic Wire
Ring mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Stück, Ø 3-5 mm, Länge 22 m / 3m

Rustic Wire
with header and EAN-Code, 10 pieces per carton, Ø 3-5 mm, length 22 m / 3m

Rustiek Draad
ring met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 stuks, Ø 3-5 mm, lengte 22 m / 3m

Fil rustique
rouleau avec cavalier et code barre, 10 pièce au carton, Ø 3-5 mm, longueur 22 m / 3m

Filo rustico
anello per appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, Ø 3-5 mm, lunghezza 22 m / 3m

Alambre Rústico
rollo para colgar con código de barras, 10 piezas por caja, Ø 3-5 mm, longitud 22 m / 3m

Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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Rustic Wire
Header / Beutel

1004 29

Ø 3-5 mm / 22 m     
1 Stück / mit Header
10 Stück / Karton

1 piece / with header
10 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1945-

Ø 3-5 mm / 3 m       
1 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

1 piece / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1958-
1004 29
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Floristenkrepp
Original von WEROLA, nicht ausblutend, Rollen 50 x 250 cm, ca. 160 g Rolle, Farbabweichungen sind möglich

Florist Crepe Paper
Original from WEROLA, non bleeding pigment, rolls 50 x 250 cms, abt. 160 g roll, Variation of colors possible

Bloemist crêpepapier
Origineel van WEROLA, niet bloedend pigment, rollen 50 x 250 cm, ong. 160 g rol, Variatie van kleuren mogelijk

Papier Crépon fleuriste
Original de WEROLA, Pigments ne déteignent pas, rouleaux de 50 x 250 cm, rouleau d‘environ 160 g, les couleurs peuvent différe

Carta crespa per fioristi
Originale di WEROLA, Pigmento che non perde il colore, rotoli 50 x 250 cm, Grammi 160 per rotolo, Disponibili molti colori

Papel crepé de floristería
Original de WEROLA, Pigmento no sangrante, rollos de 50 x 250 cm, aprox. 160 g rollo, Variación de colores posible

Floral Design: Altstadtblüte, Iserlohn



25

170517 
maigrün
may green

170518 
grasgrün
grass green

170501 
hellgrün
light green

170516 
apfelgrün
apple green

170519 
dunkelgrün
dark green

171520 
silber gestrichen
coated silver

171521 
gold gestrichen
coated gold

170700 
silber alukaschiert
silver foil-clad

170701 
gold alukaschiert
gold foil-clad

Floristenkrepp
Karton / Beutel

Färbt 

nicht ab

Non 

bleeding

170509 
pink 
pink

170553 
dunkelpink
dark pink

170535 
bordeaux
bordeaux

170565 
pastellflieder
pastel lilac

170529 
dunkellila
dark lilac

170524 
blau
blue

170525 
mittelblau
mid blue

170528 
königsblau
royal blue

170500 
weiß
white

170502 
champagner
champagne

170504 
gelb
yellow

170514 
sonnengelb
sun yellow

170515 
hellorange
bright orange

170503 
orange
orange

170510 
rot 
red

170511 
dunkelrot
dark red

50 x 250 cm – ca. 160 g / Rolle  
MADE IN GERMANY  
nicht ausblutend / non bleeding

5 Stück / Beutel 
5 pieces / pouch

50 Stück / Karton 
50 pieces / carton
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Hochzeit

upper photos | Lehner Wool / Austria | Floral Design: Victoria Salomon | Photography: Jörg Manegold
lower photos | Floral Design: Altstadtblüte, Iserlohn 
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Hochzeit
Beutel

Klassisches Perlen Bracelet 
Classic Pearl Bracelet             

1 Stück / Beutel
1 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1946-
05 28

Snap Band
Snap Band Bracelet         

2 Stück / Beutel
2 pieces / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1948-
05 28
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Revers Pfeifen mit Magnet
Buttonhole pipers with magnet 

1 Stück / Beutel
1 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1956 



28

09

Lobeerblatt groß 
Lacey Leaves Large      

1 Stück / Beutel
1 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1949- 

21

Lobeerblatt klein silber
Lacey Leaves silver          

12 Stück / Beutel
12 pieces / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1950

Hochzeit
Beutel

2805

Federn am Draht, 25 cm lang
Feathers on wire, 25 cm length 

6 Stück / Beutel
6 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1959- 
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Hochzeit
Beutel

2805

Perlenzweig Ø 6 mm
Pearls Twig   Ø 6 mm       

2 Stück / Beutel
2 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1441- 
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Diamantzweig
Klar glänzend / Bunt glänzend
Rhinestone Twig
Clear gloss / Color gloss                           

12 Stück / Beutel
12 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No	 1951	 Klar / Clear

Diamanten auf Draht, 5 m
Diamonds on wire, 5 m       

1 Stück / Beutel
1 piece / pouch 

10 Beutel / Karton 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1957
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Perlenkette
- im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 8 mm / 3 mm, Länge 3 m
- auf Spule mit EAN-Code, Umkarton 10 Spulen, Ø 8 mm / 3 mm, Länge 15 m

Pearl garland
- in a pouch with header and EAN code, 10 pouches per carton, Ø 8 mm / 3 mm, length 3 m
- spool with EAN code, 10 spools per carton, Ø 8 mm / 3 mm, length 15 m

Parel ketting
- in zakje met headerkaart en EAN-Code, in omdoos van 10 zakjes, Ø 8 mm / 3 mm, lengte 3 m
- op spoel met EAN code, omdoos van 10 rollen, Ø 8 mm / 3 mm, lengte 15 m 

Fil de perles
- en sachet avec cavalier et code barre, 10 pcs au carton, Ø 8 mm / 3 mm, longueur 3 m
- sur bobine avec code barre, 10 bobines au carton, Ø 8 mm / 3 mm, longueur 15 m

Ghirlanda di perle
- in sacchetto da appendere con codice EAN, cartone da 10 pezzi, Ø 8 mm / 3 mm, lunghezza 3 m
- sulla bobina con codice EAN, cartone da 10 bobine, Ø 8 mm / 3 mm, lunghezza 15 m

Guirnalda de perlas
- en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por cartón, Ø 8 mm / 3 mm, longitud de 3 m
- en bobina con código de barras, 10 bobinas por cartón, Ø 8 mm / 3 mm, longitud 15 m
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Perlenkette
Beutel / Spule

21 2805

Ø 8 mm, Ø 3 mm,  3 m      
1 Kette / Beutel
10 Beutel / Karton

1 chain / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1447- 

Ø 8 mm, Ø 3 mm, 15 m  
10 Spulen / Karton
10 spools / carton

Art-Nr / Art-No  1448- 

21 2805
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Perlen 300 g
in Runddose 300 g mit EAN-Code, Umkarton 6 Runddosen, Kunststoffperlen mit 2 mm Bohrung
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 12 mm / 14 mm / 20 mm / 25 mm / 30 mm 

Pearls 300 g
round box 300 g with EAN-Code, 6 round boxes per carton, plastic pearls, pierced 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 12 mm / 14 mm / 20 mm / 25 mm / 30 mm 

Parels 300 g
in cylinder box 300 g met een EAN-Code, omdoos van 6 dozen, Kunstof parels met 2 mm opening
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 12 mm / 14 mm / 20 mm / 25 mm / 30 mm 

Perles 300 g
en boîte ronde 300 g avec code barre, 6 boîtes au carton, perles en plastique, trou 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 12 mm / 14 mm / 20 mm / 25 mm / 30 mm 

Perle 300 g
in scatola rotonda 300 g con codice EAN, 6 pezzi in cartone esterno, perle di plastica , apertura 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 12 mm / 14 mm / 20 mm / 25 mm / 30 mm 

Perlas 300 g
en caja redonda 300 g con código de barras, 6 unidades por caja, perlas de plástico, agujero 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 12 mm / 14 mm / 20 mm / 25 mm / 30 mm 

Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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Perlen 300 g
Runddose

2120
05 09 1916 18

23 28
01

Ø 8 mm, 300 g         
~ 1200 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 1200 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1357- 

222120
05 09 1916 18

23 28
01

Ø 10 mm, 300 g      
~ 600 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 600 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1359- 

2805

Ø 6 mm, 300 g        
~ 2880 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 2880 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1438- 

2805

Ø 12 mm, 300 g      
~ 330 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 330 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1439- 

222120
05 09 1916 18

23 28

Ø 14 mm, 300 g     
~ 210 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 210 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1369- 

2220
05 09 1916 18

23 28
01

Ø 20 mm, 300 g      
~ 72 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 72 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1370- 

2805

Ø 25 mm, 300 g      
~ 33 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 33 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1436- 

2805

Ø 30 mm, 300 g      
24 Stück / Dose
6 Dosen / Karton

24 pieces / box
6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1437- 
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Perlen 
in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, Kunststoffperlen mit 2 mm Bohrung
Ø 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm 

Pearls 
hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, plastic pearls, pierced 2 mm
Ø 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm 

Parels 
in blister box met een EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen, Kunstof parels met 2 mm opening
Ø 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm 

Perles 
à suspendre avec code barre, 10 boîtes au carton, perles en plastique, trou 2 mm
Ø 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm 

Perle 
in scatola da appendere con codice EAN, 10 pezzi nel cartone esterno, perle di plastica , apertura 2 mm
Ø 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm 

Perlas 
en caja para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, perlas de plástico, agujero 2 mm
Ø 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm 

´
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Perlen
Hängebox

18
08
22212019

09 16
23 27 28

01 02 04 05

Ø 8 mm                                     
250 Stück / Dose
10 Dosen / Karton

250 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1356- 

18
08
22212019

09 16
23 27 28

01 02 04 05

Ø 10 mm                                     
115 Stück / Dose
10 Dosen / Karton

115 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1358- 

18 22212019
09 16

23 28
01 02 04 05

Ø 14 mm                                 
35 Stück / Dose
10 Dosen / Karton

35 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1362- 

18
08
22212019

09 16
23 27 28

01 02 04 05

Ø 20 mm                                 
12 Stück / Dose
10 Dosen / Karton

12 pieces / box
10 Dosen / Karton

Art-Nr / Art-No  1363- 
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Metallic Perlen 300 g 
in Runddose 300 g mit EAN-Code, Umkarton 6 Runddosen, Kunststoffperlen mit 2 mm Bohrung
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm / 30 mm

Metallic Pearls 300 g 
round box 300 g with EAN-Code, 6 round boxes per carton, plastic pearls, pierced 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm / 30 mm

Metallic parels 300 g 
in cylinder box 300 g van een EAN-Code, omdoos van 6 dozen, Kunstof parels met 2 mm opening
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm / 30 mm

Perles métalliques 300 g 
en boîte ronde 300 g avec code barre, 6 boîtes au carton, perles en plastique, trou 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm / 30 mm

Perle metalliche 300 g 
in scatola rotonda 300 g con codice EAN, 6 pezzi in cartone esterno, perle di plastica , apertura 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm / 30 mm

Perlas Metalizadas 300 g 
en caja redonda 300 g con código de barras, 6 unidades en una caja, perlas de plástico, agujero 2 mm
Ø 6 mm / 8 mm / 10 mm / 14 mm / 20 mm / 30 mm
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Metallic Perlen 300 g
Runddose

Ø 10 mm, 300 g       
~ 600 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 600 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1432- 

21

Ø 14 mm, 300 g                    
~ 210 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 210 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1433- 

2111 44

Ø 20 mm, 300 g      
~ 72 Stück / Dose
    6 Dosen / Karton

~ 72 pieces / box
    6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1434- 

211911 4409

Ø 30 mm, 340 g        
24 Stück / Dose
6 Dosen / Karton

24 pieces / box
6 Dosen / Karton

Art-Nr / Art-No  1378- 

2111 4409
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Metallic Perlen 
in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, Kunststoffperlen mit 2 mm Bohrung, Ø 10 mm / 14 mm

Metallic Pearls 
hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, plastic pearls, pierced 2 mm, Ø 10 mm / 14 mm

Metallic parels 
in box hangen van een EAN-Code, omdoos van 10 dozen, Kunstof parels met 2 mm opening, Ø 10 mm / 14 mm

Perles métalliques 
en boîte à suspendre avec code barre, 10 boîtes au carton, perles en plastique, trou 2 mm, Ø 10 mm / 14 mm

Perle metalliche 
in scatola per appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, perle di plastica , apertura 2 mm, Ø 10 mm / 14 mm

Perlas Metalizadas 
en caja para colgar con código de barras, 10 unidades en una caja, perlas de plástico, agujero 2 mm, Ø 10 mm / 14 mm

´
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Metallic Perlen
Hängebox 

Ø 10 mm                       
115 Stück / Dose
10 Dosen / Karton

115 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1376- 

21 4409

Ø 14 mm                    
35 Stück / Dose
10 Dosen / Karton

35 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1377- 

2111 4409
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Perlenfaden transparent 
Auf Spule mit Eurolochung und EAN-Code, Umkarton 10 Spulen, Ø 0,25 mm / 0,50 mm

Pearls Twine transparent 
Spool with euro perforation and EAN-Code, 10 spools per carton, Ø 0,25 mm / 0,50 mm

Parelsdraad transparant 
Draad op Spoel met Euro-Lock en EAN-Code, 10 Spoelen in Karton, Ø 0,25 mm / 0,50 mm

Fil nylon pour perles 
Fil sur bobine avec perforation euro et code barre, 10 bobines au carton, Ø 0,25 mm / 0,50 mm

Filo di nylon per perle 
Filo su bobina con perforazione Euro e codice EAN, 10 bobine in cartone, Ø 0,25 mm / 0,50 mm

Hilos de nylon para perla 
Hilo sobre bobina con perforación euro y código de barras, 10 bobinas por caja, Ø 0,25 mm / 0,50 mm

Ø 0,25 mm                 
Reiss-Festigkeit	 2,5 kg
Tear strength	 2,5 kg

10 Spulen / Karton
10 spools / carton

transparent

Art-Nr / Art-No  1881

Ø 0,5 mm                   
Reiss-Festigkeit	 10 kg
Tear strength	 10 kg

10 Spulen / Karton
10 spools / carton

transparent

Art-Nr / Art-No  1882

Perlenfaden transparent
Spule
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Herz Pin
Hängebox

Ø 10 mm, 55 mm          
40 Stück / Dose
40 pieces / box

10 Dosen / Karton
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1352-
05 19 28

Herz Pin
In Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, 10 mm x 55 mm

Heart pin 
Hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, 10 mm x 55 mm

Push pin Hart
Blister box met Euro-lock met EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen, 10 mm x 55 mm

Épingle Cœur 
En boîte à suspendre avec code barre, 10 boîtes au carton, 10 mm x 55 mm

Spilli cuore 
In scatola per appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, 10 mm x 55 mm 

Pin corazón
En embalaje caja par colgar con código de barras, 10 unidades por caja, 10 mm x 55 mm

´
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Perlkopf-Deconadeln 
in Runddose mit EAN-Code, Umkarton 6 Rundddosen, Ø 6 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Hat pins 
round box with EAN-Code, 6 round boxes per carton, Ø 6 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Deco parelkop naalden 
in cylinder box met een EAN-Code, omdoos van 6 cylinder boxen, Ø 6 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Épingles de perle 
en boîte ronde avec code barre, 6 boîtes au carton, Ø 6 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Spilli di perle 
in scatola rotonda con codice EAN, 6 pezzi in cartone esterno, Ø 6 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Alfileres de cabeza perlada 
en caja redonda con código de barras, 6 unidades por caja, Ø 6 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnar Studio
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Perlkopf-Deconadeln
Runddose

Ø 6 mm, 65 mm                     
500 Stück / Dose
6 Dosen / Karton

500 pieces / box
6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1349- 

2221
09

2019
16 18

23 27 28
01 02 04 05 08

Ø 10 mm, 60 mm               
250 Stück / Dose
6 Dosen / Karton

250 pieces / box
6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1353- 

2221
09

2019
16 18

23 27 28
01 02 04 05

Ø 15 mm, 75 mm              
100 Stück / Dose
6 Dosen / Karton

100 pieces / box
6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1364- 

22212019
16 18

23 28
01 02 04 05 08

Ø 20 mm, 90 mm                 
50 Stück / Dose
6 Dosen / Karton

50 pieces / box
6 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1365- 

2221
09

2019
16 18

23 27 28
01 02 05 08
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Der kreative Draht für Ihre Ideen
Creative wire for your ideas

44

Perlkopf-Deconadeln 
in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, Ø 4 mm / 6 mm / 8 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Hat pins 
hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, Ø 4 mm / 6 mm / 8 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Deco parelkop naalden 
blister box met Euro-lock met EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen, Ø 4 mm / 6 mm / 8 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Épingles de perle 
en boîte brochable avec code barre, 10 boîtes au carton, Ø 4 mm / 6 mm / 8 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Spilli di perle
in scatola per appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, Ø 4 mm / 6 mm / 8 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm 

Alfileres de cabeza perlada 
en caja para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, Ø 4 mm / 6 mm / 8 mm / 10 mm / 15 mm / 20 mm

Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest



Der kreative Draht für Ihre Ideen
Creative wire for your ideas
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Perlkopf-Deconadeln
Hängebox

Ø 6 mm, 65 mm                     
100 Stück / Box
10 Boxen / Karton

100 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1354- 

2221
09

2019
16 18

23 2728
01 02 04 05 08 05

Ø 8 mm, 65 mm                     
55 Stück / Box
10 Boxen / Karton

55 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1392- 

28

2821190905

Ø 15 mm, 75 mm               
10 Stück / Box
10 Boxen / Karton

10 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1360- 

1805

Ø 4 mm, 40 mm                 
150 Stück / Box
10 Boxen / Karton

150 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1388- 

222120
1916

23 28
01

Ø 20 mm, 90 mm               
6 Stück / Box
10 Boxen / Karton

6 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1361- 

2821190905

Ø 10 mm, 60 mm                     
50 Stück / Box
10 Boxen / Karton

50 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1355- 

2221
09

2019
16 18

23 27 28
01 02 04 05 08
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Diamond Pins
Hängebox

Diamond Pins 
in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, Ø 6 mm / 8 mm / 11 mm

Diamond Pins 
hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, Ø 6 mm / 8 mm / 11 mm

Diamond Naalden 
in blister boxen met een EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen, Ø 6 mm / 8 mm / 11 mm

Epingle Diamant 
en boîte à suspendre code barre, 10 boîtes au carton, Ø 6 mm / 8 mm / 11 mm

Diamond Pins 
in scatola per appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, Ø 6 mm / 8 mm / 11 mm

Alfileres de cabeza diamante 
en caja para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, Ø 6 mm / 8 mm / 11 mm

´

39

Ø 6 mm, 40 mm                
85 Stück / Box
10 Boxen / Karton

85 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1366- 

39

Ø 11 mm, 63 mm      
55 Stück / Box
10 Boxen / Karton

55 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1367- 

39

Ø 8 mm, 51 mm        
60 Stück / Box
10 Boxen / Karton

60 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1391- 



47
       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice

Diamond Crown Pins
Beutel

Diamond Crown Pins
im Beutel mit Haeder und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 4 mm / 6 mm / 9 mm 

Diamond Crown Pins
pouches with haeder and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 4 mm / 6 mm / 9 mm

Diamanten kroon pins
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 4 mm / 6 mm / 9 mm

Epingles diamant strass
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 4 mm / 6 mm / 9 mm

Spilli diamantati a coroncina
in sacchetto di appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 4 mm / 6 mm / 9 mm

Alfileres con corona de diamante
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 4 mm / 6 mm / 9 mm

Ø 4 mm                        
12 Stück / Beutel
12 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Silber / Silver

Art-Nr / Art-No  1393-4

Ø 6 mm                        
12 Stück / Beutel
12 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Silber / Silver

Art-Nr / Art-No  1393-6
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Stecknadeln
- in Schachtel mit EAN-Code, Umkarton 20 Schachteln a 500 g, in verschiedenen Längen von 26 mm bis 50 mm, silber, schwarz
- in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, Länge 30 mm, silber

Needles
- carton box with EAN-Code, 20 carton boxes per 500 g per carton, in different length from 26 mm to 50 mm, silver, black
- hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, length 30 mm, silber

Naalden
- in doosje met een EAN-Code, omdoos van 20 doosjes à 500 g, in verschillende lengtes van 26 mm tot 50 mm, zilver, zwart
- in blister box met een EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen, lengte 30 mm, zilver

Épingles 
- en boîtes avec code barre, 20 boîtes de 500 g au carton, en différentes longueurs de 26 mm à 50 mm, argenté, noir
- en boîte á suspendre avec code barre, 10 boîtes au carton, longueur 30 mm, argent

Spilli
- in scatole con codice EAN, 20 scatole da 500 g nel cartone esterno, in differentes lunghezze di 26 mm a 50 mm, argento, nero
- in scatola sospesa con codice EAN, 10 pezzi nel cartone esterno, lunghezza 30 mm, argento

Alfileres
- en cajas con código de barras, 20 cajitas de 500 g por caja, en longitudes diferentes de 26 mm a 50 mm, galvanizado, negro
- en caja para colgar con códigode de barras, 10 unidades por caja, longitud 30 mm, galvanizado

´´

´
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Stecknadeln	  
Schachtel

Farbe
Color

Artikel-Nr.
Article-No.

Bezeichnung
Name

Länge in mm
Length in mm

Silber / Silver 1727 103-26 26

Silber / Silver 1728 105-30 30

Schwarz / Black 1728 NL 105-30 30

Silber / Silver 1747 109-38 38

Schwarz / Black 1747 NL 109-38 38

Silber / Silver 1734 115-50 50

Schwarz / Black 1734 NL 115-50 50

0,5 kg / Box                  
20 x 0,5 kg =  10 kg / Karton
20 x 0,5 kg =  10 kg / Carton

Stecknadeln	  
Hängebox 

350 Stück / Box
350 pieces / box     
10 Boxen / Karton
10 Boxes / Carton

Länge 30 mm
Length 30 mm

Silberblank / Silver

Art-Nr / Art-No  1737- 
21
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Anstecknadeln ohne Klammer
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel / in Kunststoffbox mit EAN-Code, Umkarton 10 Kunststoffboxen,
Ø 0,80 mm, Länge 22 mm

Pins without Clamp
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton / plastic box with EAN-Code, 10 plastic boxes per carton
Ø 0,80 mm, length 22 mm

Spelden zonder krammen
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes / in plastic box met een EAN-Code, omdoos van 10 plastic dozen,
Ø 0,80 mm, lengte 22 mm

Epingles á nourrice 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachet au carton / en boîte plastique avec code barre, 10 boîtes plastique au carton,
Ø 0,80 mm, longueur 22 mm

Spilli di sicurezza
in sacchetto per appendere con condice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno / in scatola plastica di codice EAN,  
10 pezzi nel cartone Ø 0,80 mm, lunghezza 22 mm

Alfileres inperdible
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas en una caja externa /  
en caja de plástico para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, Ø 0,80 mm, longitud 22 mm

Floral Design: Altstadtblüte, Iserlohn
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Anstecknadeln ohne Klammer	 
Beutel / Hängebox

Ø 0,8 mm / 22 mm                
ohne Klammer / no clamp

100 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

100 pieces / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1732-21-100
21

Ø 0,8 mm / 22 mm      
ohne Klammer / no clamp

500 Stück / Box
10 Boxen / Karton

500 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1732- 
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Anstecknadeln mit Klammer	  
Beutel

Anstecknadeln mit Klammer
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,80 mm, Länge 22 mm

Pins with Clamp
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,80 mm, length 22 mm

Spelden met krammen
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,80 mm, lengte 22 mm

Epingles à nourrice avec clamp
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachet au carton, Ø 0,80 mm, longueur 22 mm

Spilli di sicurezza con graffa
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,80 mm, lunghezza 22 mm

Inperdibles con abrazadera
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 0,80 mm, longitud 22 mm

Ø 0,8 mm / 22 mm      
mit Klammer / with clamp

50 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1733-50
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Sicherheitsnadel silber mit gelochter Platte	  
Beutel

Sicherheitsnadel silber mit gelochter Platte
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,70 mm, Länge 25 mm

Safety pin silver perforated plate
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,70 mm, length 25 mm

Spelden zilver geperforeerde plaat
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,70 mm, lengte 25 mm

Epingles à nourrice avec base perforée
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachet au carton, Ø 0,70 mm, longueur 25 mm

Spille di sicurezza lamiera forata
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,70 mm, lunghezza 25 mm

Inperdibles con placa perforada
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 0,70 mm, longitud 25 mm

Ø 0,7 mm / 25 mm      
mit gelochter Platte / 
with perforated plate

50 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1736-50
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Revers Anstecknadeln
in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen, Länge 5 cm

Corsage Clips
hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton, length 5 cm

Rever spelden
in blister box met een EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen, lengte 5 cm

Boûtonnières corsage
en boîte brochable avec code barre, 10 boîtes au carton, longueur 5 cm

Corsage Clips
in scatola da appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, lunghezza 5 cm

Prendidos de boda
en caja para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, longitud 5 cm

´

5 cm                             
50 Stück / Box
10 Boxen / Karton

50 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  1368-
10 39

Revers Anstecknadeln	  
Hängebox

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice



55

Magnete mit Metalldisc	  
Röhrchen

Magnete mit Metalldisc
 10 Stück im Röhrchen mit EAN-Code, Umkarton 10 Röhrchen, Ø 12 mm, Dicke 3 mm

Magnets with metaldisc
10 pcs in tube with EAN-Code, 10 tubes per carton, Ø 12 mm, thickness 3 mm

Magneten met metalen schijf
 10 stuks in buisje met EAN-Code, omdoos van 10 buisjes, Ø 12 mm, dikte 3 mm

Aimants avec disque en métal
10 pièces dans un tube avec code barre, 10 tubes au carton, Ø 12 mm,  épaisseur 3 mm

Magneti con disco di metallo
10 pezzi in tubetto di codice EAN, 10 tubetto in cartone esterno, Ø 12 mm, densità 3 mm

Imanes con disco de metal
10 unidades en tubito con código de barras, 10 tubitos por caja, Ø 12 mm, grosor 3 mm

´

´

Magnet Metalldisc

Ø 12 mm,  x 3 mm
10 Stück / Röhrchen
10 pieces / tube

10 Röhrchen / Karton
10 tubes / carton

Art-Nr / Art-No  1943 
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Aluminiumdraht 1 kg
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 1,5 mm / 2 mm / 2,5 mm / 3 mm / 5 mm 

Aluminumwire 1 kg
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 1,5 mm / 2 mm / 2,5 mm / 3 mm / 5 mm

Aluminiumdraad 1 kg
in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 1,5 mm / 2 mm / 2,5 mm / 3 mm / 5 mm

Fil alu 1 kg
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 1,5 mm / 2 mm / 2,5 mm / 3 mm / 5 mm

Filo d‘alluminio 1 kg
in sacchetto con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 1,5 mm / 2 mm / 2,5 mm / 3 mm / 5 mm

Alambre de aluminio 1 kg 
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 1,5 mm / 2 mm / 2,5 mm / 3 mm / 5 mm
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Aluminiumdraht 1 kg
Beutel

Ø 1,5 mm, 212 m, 1 kg
10 Ringe / Karton
10 rings / carton 

Art-Nr / Art-No  1906- 21

Ø 2,5 mm, 76 m, 1 kg
10 Ringe / Karton
10 rings / carton 

Art-Nr / Art-No  1917- 21

Ø 2 mm, 118 m, 1 kg    
10 Ringe / Karton
10 rings / carton 

Art-Nr / Art-No  1768- 21

Ø 5 mm, 19 m, 1 kg     
10 Ringe / Karton
10 rings / carton 

Art-Nr / Art-No  1890- 21

Ø 3 mm, 53 m, 1 kg             
10 Ringe / Karton
10 rings / carton 

Art-Nr / Art-No  1907- 21
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Aluminiumdraht Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm 
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm 

Aluminumwire Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm

Aluminiumdraad Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm

Fil aluminium Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm

Filo d‘alluminio in matasse da Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm
in sacchetto con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm

Alambre de aluminio de Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 1 mm / 2 mm / 5 mm

Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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19

Aluminiumdraht Ø 1 mm
Beutel

Ø 1 mm, 120 m, 250 g
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1910- 

0504
2120

09 16
23

01
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4744

47

44

44 47

Aluminiumdraht Ø 2 mm
Beutel

Ø 2 mm, 3 m, 25 g                     
1 Ring/Beutel
1 ring/pouch

10 Beutel/Karton
10 pouches/carton

Art-Nr / Art-No  1902- 

22212019
09

11 13 1615 18
23 24 25 27 28 34

01 02 0403 05 06 07 10

37 41

Ø 2 mm, 12 m, 100 g               
1 Ring/Beutel
1 ring/pouch

10 Beutel/Karton
10 pouches/carton

Art-Nr / Art-No  1866- 

22212019
09

11 13 1615 18
23 24 25 27 28 34 35

01 02 0403 05 06 07 10

Ø 2 mm, 60 m, 500 g                 
1 Ring/Beutel
1 ring/pouch

10 Beutel/Karton
10 pouches/carton

Art-Nr / Art-No  1867- 

22212019
09

11 13 1615 18
23 24 25 27 28 34 35

01 02 0403 06 07 10

36 40

05
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Aluminiumdraht Ø 5 mm
Beutel

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
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Ø 5 mm, 9,5 m, 500 g
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1891- 

0504 09 2119 23
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Aluminiumdraht matt Ø 2 mm
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 2 mm, 3 m / 12 m / 60 m

Aluminumwire matt Ø 2 mm
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 2 mm, 3 m / 12 m / 60 m

Aluminiumdraad mat Ø 2 mm
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 2 mm, 3 m / 12 m / 60 m

Fil aluminium mat Ø 2 mm
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 2 mm, 3 m / 12 m / 60 m

Filo di alluminio opaco Ø 2 mm
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 2 mm, 3 m / 12 m / 60 m

Alambre de aluminio mate Ø 2 mm
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 2 mm, 3 m / 12 m / 60 m

Aluminiumdraht Matt Ø 2 mm
Beutel

43

Ø 2 mm, 3 m, 25 g
1 Ring/Beutel
1 ring/pouch

10 Beutel/Karton
10 pouches/carton

Art-Nr / Art-No  1902- 

43 48

Ø 2 mm, 12 m, 100 g
1 Ring/Beutel
1 ring/pouch

10 Beutel/Karton
10 pouches/carton

Art-Nr / Art-No  1866- 

43 48

Ø 2 mm, 60 m, 500 g
1 Ring/Beutel
1 ring/pouch

10 Beutel/Karton
10 pouches/carton

Art-Nr / Art-No  1867- 
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Diamant Aluminiumdraht Ø 2 mm
Beutel

Diamant Aluminiumdraht Ø 2 mm
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 2 mm, Länge 10 m

Diamond Aluminumwire Ø 2 mm Ø
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 2 mm, length 10 m

Diamant aluminium draad Ø 2 mm
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 2 mm, lengte 10 m

Fil alu Diamant Ø 2 mm
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 2 mm, longueur 10 m

Filo d‘alluminio diamantato Ø 2 mm
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 2 mm, lunghezza 10 m

Alambre de aluminio diamante Ø 2 mm
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 2 mm, longitud 10 m

Ø 2,0 mm, 10 m       
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1934- 

2109
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Aluminium Flachdraht Ring
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Breite 5 mm, Dicke 1 mm, Länge 2,5 m / 10 m

Aluminumwire Flat Ring
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, width 5 mm,  thickness 1 mm, length 2,5 m / 10 m

Aluminium vlak draad Ring
in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, breedte 5 mm, dikte 1 mm, lengte 2,5 m / 10 m

Fil Aluminum plat
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, largeur 5 mm, épaisseur 1 mm, longuer 2,5 m / 10 m

Filo d´alluminio piatto
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, larghezza 5 mm, spessore 1 mm, lunghezza 2,5 m /10 m

Alambre Alu plano 
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, ancho 5 mm, grosor 1 mm, longitud 2,5 m / 10 m
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Aluminium Flachdraht 5 mm          
Beutel

04
2120

09 16 18
23 25

01 19

5 mm, 10 m               
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1928- 

251909 1604 212001

5 mm, 2,5 m                             
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1942- 
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Aluminium Band          
Beutel

Aluminium Band
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Breite 20 mm / 30 mm, Dicke 0,5 mm, Länge 5 m

Aluminum Band
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, width 20 mm / 30 mm, thickness 0,5 mm, length 5 m

Aluminium band 
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, breedte 20 mm / 30 mm, dikte 0,5 mm, lengte 5 m

Ruban d‘Aluminium 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, largeur 20 mm / 30 mm, épaisseur 0,5 mm, longueur 5 m

Filo di alluminio piatto
in sacchetto per appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, larghezza 20 mm / 30 mm, spessore 0,5 mm, lunghezza 5 m

Banda de aluminio 
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, anchura 20 mm / 30 mm, grosor 0,5 mm, longitud 5 m

,

21

20 mm, 0,5 mm, 5 m
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1940- 
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Aluminiumdraht geprägt        
Beutel

2 mm, 5 m                       
1 Stück /  Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Silber / silver
Art-Nr / Art-No  1962-
21

2111

30 mm, 0,5 mm, 3 m
1 Ring / Beutel
1 ring / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1941- 

Aluminium Band          
Beutel
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Bouilloneffektdraht
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,30 mm, Länge 35 m / 140 m, auf Spule

Bouillon Effect Wire – Zigzag Wire
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,30 mm, lenght 35 m / 140 m, on spool

Bouillon effekt draad
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,30 mm, lengte 35 m / 140 m, op spoel

Fil effet bouillon 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 0,30 mm, longueur 35 m / 140 m, sur bobine

Filo ondulato 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,30 mm, lunghezza 35 m / 140 m, su bobina

Alambre zigzag
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 0,30 mm, longitud 35 m / 140 m, sobre bobina

Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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Bouilloneffektdraht	  
Beutel

0908 11 13
2221201916

15
18 23

24 25 27

01 02 0403 05 06 07
10 14

Ø 0,3 mm, 100 g, 140 m
1 Spule / Beutel
1 Spool / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1344- 

Ø 0,3 mm, 25 g, 35 m
1 Spule / Beutel
1 Spool / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1333- 

09 11 13
22212019

1615
18 23

24 25 27

01 02 0403 05 06 07
10 14

17
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Bouillondraht
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel / 50 Beutel, Ø 1 mm / 2 mm / 4 mm 

Bouillon Wire Swag
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches / 50 pouches per carton, Ø 1 mm / 2 mm / 4 mm

Bouillon draad
in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes / 50 zakjes, Ø 1 mm / 2 mm / 4 mm

Fil bouillon 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets / 50 sachets au carton, Ø 1 mm / 2 mm / 4 mm

Filo Spiralina 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti / 50 sacchetti in cartone esterno, Ø 1 mm / 2 mm / 4 mm

Spiralina
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas / 50 bolsas por caja, Ø 1 mm / 2 mm / 4 mm

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Ø 2 mm, 2 m, mittel
2 m / Beutel
2 m / pouch

50 Beutel / Karton
50 pouches / carton

Art-Nr / Art-No	 0579	 Gold / Gold

	 0580 	 Silber / Silver

Bouillondraht	  
Beutel

Ø 1 mm, 100 g, fein 
100 g / Beutel
100 g / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No	 16701	   Gold / Gold

	

Ø 2 mm, 100 g, mittel
100 g / Beutel
100 g / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No	 16702	   Gold / Gold

	 16708 	   Kupfer / Copper

	 16705 	   Silber / Silver

Ø 4 mm, 100 g, grob 
100 g / Beutel
100 g / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No	 16703	   Gold / Gold

	 16706 	   Silber / Silver
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Decolackdraht Ø 0,3 mm
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,30 mm, Länge 50 m / 160 m auf Spule

Metallic Reeled Wire Ø 0,3 mm
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,30 mm, length 50 m / 160 m on spool

Deco lak draad Ø 0,3 mm
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,30 mm, lengte 50 m / 160 m op spoel

Fil de décoration laqué Ø 0,3 mm 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 0,30 mm, longueur 50 m / 160 m sur bobine

Filo decorativo laccato Ø 0,3 mm 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,30 mm, lunghezza 50 m / 160 m su bobina

Alambre lacado Ø 0,3 mm
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 0,30 mm, longitud 50 m / 160 m sobre bobina

Floral Fundamentals | Floral Design: Anja Ersing | Photography: IAP Photography / Jhon Koopman
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Decolackdraht Ø 0,3 mm	  
Beutel
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Ø 0,3 mm, 100 g, 160 m 
1 Spule / Beutel
1 Spool / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1338- 

Ø 0,3 mm, 30 g, 50 m      
1 Spule / Beutel
1 Spool / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1346- 
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Decolackdraht Ø 0,5 mm
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,50 mm, Länge 25 m / 50 m, auf Spule, auf Holzstab

Metallic Reeled Wire Ø 0,5 mm
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,50 mm, length 25 m / 50 m, spool, wooden peg

Deco lak draad Ø 0,5 mm
in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,50 mm, lengte 25 m / 50 m, Spoele, op houten klos

Fil de décoration laqué Ø 0,5 mm 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 0,50 mm, longueur 25 m / 50 m, bobine, sur bâtonnet bois

Filo decorativo laccato Ø 0,5 mm 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,50 mm, lunghezza 25 m / 50 m,  
bobina, su bastoncino di legno

Alambre lacado Ø 0,5 mm
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, Ø 0,50 mm, longitud 25 m / 50 m, en bobina, o sobre varilla de madera
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Ø 0,5 mm, 100 g, 50 m        
1 Holzstab / Beutel
1 Wooden peg / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1330- 

09
08

11 13
22212019

1615
18 23 24 25
27

01 02 0403 05 06 07
10 14 17

28

Ø 0,5 mm, 50 g, 25 m        
1 Holzstab / Beutel
1 Wooden peg / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1340- 

09
21201918

01 03 05 07

45

Decolackdraht Ø 0,5 mm	  
Beutel

Ø 0,5 mm, 50 g, 25 m       
1 Spule / Beutel
1 Spool / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1347- 

09
11 13

2221
20191615 18
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17
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10

Ø 0,5 mm, 100 g, 50 m    
1 Spule / Beutel
1 Spool / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1341- 

07
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Sechseckgeflecht – Hexanet
Beutel

Sechseckgeflecht – Hexanet
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Breite 5 cm, Länge 5 m / Breite 30 cm, Länge 3 m, 
13er Maschen

Hexagon Wire Netting 
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, width 5 cm, length 5 m / width 30 cm, length 3 m, 
mesh width 13 mm

Hexa gaas 
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, breedte 5 cm, lengte 5 m / breedte 30 cm, lengte 3 m,  
masen 13 mm

Grillage à maille hexagonale 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, largeur 5 cm, longueur 5 m / largeur 30 cm, longueur 3 m,  

mailles 13 mm

Rete a maglia esagonale 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, larghezza 5 cm, lunghezza 5 m / larghezza 30 cm, 
lunghezza 3m, maglie 13 mm

Malla de alambre exagonal 
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, anchura 5 cm / longitud 5 m, anchura 30 cm / longitud 3 m,  
mallas 13 mm

2120

5 cm, 5 m                  
1 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

1 piece / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1923- 

21

30 cm, 3 m               
1 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

1 piece / pouch
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1933- 
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13 x 0,70 x 50 cm / 100 cm
1 Stück in Folie / 1 piece in foil
10 Stück / Karton   
10 pieces / carton   

Verzinkt / galvanised
Art-Nr / Art-No  1708-50
Verzinkt / galvanised
Art-Nr / Art-No  1708-100

Sechseckgeflecht
50 cm / 100 cm, verzinkt / PVC kunsstoffummantelt Grün, in Folie, Umkarton 10 Stück

Hexagon Wire Mesh
50 cm / 100 cm, galvanised / PVC plastic-coated green, in foil, 10 pieces per carton

Zeshoekig draadgaas
50 cm / 100 cm, gegalvaniseerd / PVC geplastificeerd groen, in folie, buitenkarton 10 stuks

Grillage hexagonal
50 cm / 100 cm, galvanisé / PVC plastifié vert, en film, 10 pièces par carton

Rete metallica esagonale
50 cm / 100 cm, zincato / PVC plastificato verde, in lamina, 10 pezzi per cartone

Malla de alambre exagonal
50 cm / 100 cm, galvanizado / PVC recubierto de plástico verde, en lámina, 10 unidades por caja

Sechseckgeflecht / 10 m
in Folie

13 x 1,00 x 50 cm  / 100 cm             
1 Stück in Folie / 1 piece in foil
10 Stück / Karton   
10 pieces / carton   

PVC Grün / PVC green
Art-Nr / Art-No  1707-50
PVC Grün / PVC green
Art-Nr / Art-No  1707-100
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Lametta Hair
15 g Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel / 200 g Schachtel mit EAN-Code, Umkarton 10 Schachteln

Lametta Hair
15 g pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton / 200 g box with EAN-Code, 10 boxes per carton

Lametta haar
15 g zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes / 200 g doos met EAN-Code, omdoos van 10 dozen

Lametta cheveux d‘Ange 
15 g sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton / 200 g boîte avec code barre, 10 boîtes au carton

Capelli d‘angelo
sacchetto di 15 g da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno / 200 g scatola con codice EAN,  
10 scatole in cartone esterno

Lametta
bolsa de 15 g con código de barras, 50 bolsas por caja / caja de 200 g con código de barras, 10 cajitas por caja
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Lametta Hair	  
Beutel / Karton
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05 09 11

15 g                            
15 g / Beutel
15 g / pouch

50 Beutel / Karton
50 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  0760- 

2105 09 11

200 g                            
200 g / Karton
200 g / carton

10 Dosen / Karton
10 cans / carton

Art-Nr / Art-No  1888- 

21
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Flower Tape
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Breite 13 mm / 26 mm, Länge 27,5 m

Flower Tape
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, width 13 mm / 26 mm, length 27,5 m

Bloementape
in zakje met headerkaart en EAN-Code, in omdoos van 10 zakjes, breedte 13 mm / 26 mm, lengte 27,5 m

Floral Tape 
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, largeur 13 mm / 26 mm, longueur 27,5 m

Nastro per fiori
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, larghezza 13 mm, lunghezza 27,5 m

Tape floral
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, ancho 13 mm / 26 mm, longitud 27,5 m
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Flower Tape	  
Beutel 
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Flower Tape Narrow
13 mm, 27,5 m                           
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / White

Art-Nr / Art-No  1453-
28

Flower Tape Narrow
13 mm, 27,5 m                            
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1453-
10

Flower Tape Wide
26 mm, 27,5 m                           
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1454-
10

Flower Tape Wide
26 mm, 27,5 m                           
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / White

Art-Nr / Art-No  1454-
28
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Parafilm Stem Wrap
 1 Stück / 2 Stück in Folie, Umkarton 6 Stück / 12 Stück, Breite 25 mm, Länge 23 m

Anchor Tape 
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Breite 12 mm, Länge 50 m

Parafilm Stem Wrap
1 piece / 2 pieces in foil, outer carton 6 pieces / 12 pieces, width 25 mm, length 23 m 
Anchor Tape 
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, width 12 mm, length 50 m

Parafilm Stengel Folie
1 stuk / 2 stuks in folie, buitenverpakking 6 stuks / 12 stuks, breedte 25 mm, lengte 23 m 
Anchor Tape 
in zakje met headerkaart en EAN-Code, in omdoos van 10 zakjes, breedte 12 mm, lengte 50 m

Parafilm Stem Wrap
1 pièce / 2 pièces sous film, boite de 6pièces / 12 pièces, largeur de 25 mm, longueur 23 m  
Bande Adhesive
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, largeur de 12 mm, longueur 50 m

Parafilm Stem Wrap
1 pezzo / 2 pezzi in lamina, cartone esterno 6 pezzi / 12 pezzi, larghezza 25 mm, lunghezza 23 m 
Nastro adesivo  verde
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, larghezza 12 mm, lunghezza 50 m

Parafilm Stem Wrap
1 pieza / 2 piezas en lámina, 6 unidades / 12 unidades por caja, ancho 25 mm, longitud 23 m 
Tape Agua
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja, ancho 12 mm, longitud 50 m
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Parafilm Stem Wrap / Anchor Tape	  
Folie, Karton / Beutel

10

Parafilm Stem Wrap
25 mm, 23 m           
1 Stück / in Folie
1 piece / in foil

6 Stück / Karton
6 pieces / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1455-

10

Anchor Tape
12 mm, 50 m           
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1458-
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Double-Fix transparent, doppelseitiges Klebeband / Fix Green, Knetmasse
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel

Double-Fix Clear, double sided tape / Fix Green, fixing tape
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton

Dubbel-Fix transparant, dubbelzijdig tape / Fix Green, bloemen bevestigingstape
in zakje met headerkaart en EAN-Code, in omdoos van 10 zakjes

Double-Fix Clair, ruban adhésif double face / Fix Green, Plâte à modeler
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton

Doppio-Fix Chiaro, nastro biadesivo / Fix Green, nastro di plastilina
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno

Adhesivo de doble cara / Fix Green, cinta de plastilina
en bolsa para colgar con código de barras, 10 bolsas por caja



85

10

FIX GREEN
Fixing tape 
15 mm , 5 m              
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1456-

Double-Fix Clear / Fix Green	  
Beutel 

39

Double-Fix Clear 
double sided tape
25 mm, 25 m                
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Transparent / Transparent

Art-Nr / Art-No  1457-

10

FIX GREEN
Fixing tape 
15 mm, 1 m              
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1465-
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Tischabroller 33 / Tischabroller 66
Im Karton mit EAN-Code, Umkarton 10 Kartons, für 33 m Rollen / für 66 m Rollen

Tape dispenser 33 / Tape dispenser 66 
Carton with EAN-Code, 10 cartons per carton, for rolls of 33 m / for rolls of 66 m

Plakband Banddispenser 33 / Plakband Banddispenser 66
In karton met EAN-Code, in omdoos van 10 kartons, voor rollen van 33 m / voor rollen van 66 m

Dévidoir 33 / Dévidoir 66
En carton avec code barre, 10 pièce au carton, convient pour des rouleaux de 33 m / convient pour des rouleaux de 66 m

Dispenser da tavolo per nastro adesivo 33 / Dispenser da tavolo per nastro adesivo 66
In scatola con codice EAN, 10 scatole in cartone esterno, adatto per rotoli da 33 m / adatto per rotoli da 66 m

Dispensador para cinta adhesiva 33 / Dispensador para cinta adhesiva 66
En la caja de cartón con código de barras, 10 unidades por caja, adecuado para rollos de 33 m / adecuado para rollos de 66 m

Tischabroller 33 / Tischabroller 66	  
Karton 

Tischabroller 33
Tape dispenser 33  
1 Stück / Karton
1 piece / carton

10 Stück = 1VPE
10 pieces = 1PU

Art-Nr / Art-No  1462-1

Tischabroller 66
Tape dispenser 66  
1 Stück / Karton
1 piece / carton

10 Stück = 1VPE
10 pieces = 1PU

Art-Nr / Art-No  1463-1
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Floristenkleber 
50 ml, 1 Stück im Karton mit EAN-Code, Umkarton 10 Stück

Floral Glue
50 ml, 1 piece in box with EAN-Code, 10 boxes per carton

Floral Glue
50 ml, 1 stuk in doos met EAN-Code, 10 doos in karton

Colle florale liquide
50 ml, 1 pièce en boîte avec code barre, 10 boîtes au carton

Colla universale
50 ml, 1 pezzo in scatola con codice EAN, 10 scatole per cartone

Pegamento universal
50 ml, 1 unidad en caja con código de barras, 10 cajas por cartón

50 ml, transparent    
1 Stück / 1 piece

10 Stück / Karton
10 pieces / carton

Transparent / transparent
Art-Nr / Art-No  1964-39

Floristenkleber
Karton
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Klebesticks weiß
2 kg im Beutel, Umkarton 10 kg / 5 Stück im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 12 mm, Niedrige Temperatur

Glue Sticks white
pouch of 2kg, 10 kg per carton / 5 pieces per pouch with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 12 mm, Low temperature

Lijmpatronen wit
2 kg in zakje, in omdoos van 10 kg / 5 stuks in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 12 mm, Lage temperatuur

Bâtons de colle blanc
2 kg en sachet, 10 kg au carton / 5 pièces en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 12 mm, basse température

Colla in stick bianco
2 kg in sacchetto, 10 kg in cartone esterno / 5 pezzi in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 12 mm, 

bassa temperatura

Barras de silicona blanco
2 kg en bolsa / 10 kg por caja, 5 unidades por bolsa para colgar con código de barras / 10 bolsas por caja, Ø 12 mm, baja temperatura

Klebesticks LowTemp 130
Beutel

Ø 12 mm, 200 mm, 5 Stück 

5 Stück / Beutel
5 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / white
Art-Nr / Art-No  1989-5

Ø 12 mm, 200 mm, 2 kg 

2 kg / Beutel
2 kg / pouch

10 kg / Karton
10 kg / carton

Weiß / white
Art-Nr / Art-No  1986-28
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Klebesticks transparent
2 kg im Beutel, Umkarton 10 kg / 5 Stück im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 12 mm, Hoch Temperatur

Glue Sticks transparent
pouch of 2kg, 10 kg per carton / 5 pieces per pouch with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 12 mm, High temperature

Lijmpatronen transparant
2 kg in zakje, in omdoos van 10 kg / 5 stuks in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 12 mm, Hoge temperatuur

Bâtons de colle transparent
2 kg en sachet, 10 kg au carton / 5 pièces en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachet au carton, Ø 12 mm, Haute température

Colla in stick transparente
2 kg in sacchetto, 10 kg in cartone esterno / 5 pezzi in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 12 mm, 

alta temperatura

Barras de silicona transparente
2 kg en bolsa / 10 kg por caja, 5 unidades por bolsa para colgar con codigo de barras / 10 bolsas por caja, Ø 12 mm, alta temperatura

Ø 12 mm, 200 mm, 5 Stück 

5 Stück / Beutel
5 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Transparent / transparent
Art-Nr / Art-No  1968-5

Ø 12 mm, 200 mm, 2 kg 

2 kg / Beutel
2 kg / pouch

10 kg / Karton
10 kg / carton

Transparent / transparent
Art-Nr / Art-No  1967-39

Klebesticks HighTemp 180
Beutel



90

Kenzan / Steckigel
Box mit EAN-Code, Umkarton 10 Kartons, Nadeln aus Messing, rutschfester Gummiring

Kenzan / Metal Pinholder 
Box with EAN-code, 10 cartons per carton, needles made of brass, non-slip rubber ring

Kenzan / Bloemensteekbol
Doos met EAN-code, in omdoos van 10 kartons, naalden gemaakt van messing, anti-slip rubberen ring

Kenzan / Pique Fleurs
Boîte avec code barre, 10 piéces au carton, aiguilles en laiton, anneau en caoutchouc antidérapant

Base Kenzan per Ikebana 
Scatola con codice EAN, 10 scatole in cartone esterno, aghi in ottone, anello di gomma antiscivolo

Kenzan / Base para Ikebana 
Caja con código de barras, 10 unidades por caja, agujas de latón, anillo de goma antideslizante

Artikel-Nr.
Article-No.

Bezeichnung
Name 

Abmessungen Ø
Dimension Ø 

Nadeln
pins

VPE
Packaging

1970-40 CIRCLE 40 40 mm 91 1 Stück / Box
10 Boxen / Karton
1 piece / box
10 boxes / carton

1970-50 CIRCLE 50 50 mm 127

1970-60 CIRCLE 60 60 mm 169

1970-70 CIRCLE 70 70 mm 271

 

Nadeln aus Messing
needles made of brass

rutschfester Gummiring
non-slip rubber ring

CIRCLE
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Kenzan
Box  

Artikel-Nr.
Article-No.

Bezeichnung
Name 

Abmessungen Ø
Dimension Ø 

Nadeln
pins

VPE
Packaging

1982-40 SQUARE 40 40 mm 88

1 Stück / Box
10 Boxen / Karton
1 piece / box
10 boxes / carton

1982-50 SQUARE 50 50 mm 122

1982-60 SQUARE 60 60 mm 183

1982-70 SQUARE 70 70 mm 200

1983-75 QUARTER 75 70x105 mm 300

1983-108 SUN & MOON 108x67 mm 454

 

SQUARE

QUARTER 75

SUN & MOON
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Trockenschaum Ziegel in Folie
Dry foam brick in foil                     

20 x 10 x 7,5 cm

20 Stück / Karton
20 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  21108

Nassschaum Ziegel in Folie
Wet foam brick in foil             

20 x 10 x 7,5 cm

20 Stück / Karton
20 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  11008

Blumensteckschaum
in Folie 

Blumensteckschaum
Nassschaum Ziegel / Trockenschaum Ziegel, in Folie mit EAN-Code, Umkarton 20 Stück

Floral Foam
Wet foam / dry foam, in foil with EAN-code, 20 pieces per carton

Bloemen Steekschuim
Steekschuim blok / droogschuim blok, in folie met EAN-code, in omdoos van 20 stuks

Mousse pour Fleurs
Mousse pour Fleurs Fraiches / Mousse pour fleurs séchées, sous film avec code EAN, 20 pièces au carton

Spugna per fiori
Spugna per fiori freschi / spugna per fiori secchi, in foglio con codice EAN, 20 pezzi in cartone esterno

Esponja Floral 
Esponja húmeda / esponja seca, en lámina con código de barras, 20 unidades por caja
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Pinholder / Pinholder mit Klebepad
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel

Pinholder / Pinholder with adhesive pad
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton

Pinhouder / Pinhouder met kling 
in zakje met headerkaart en EAN-Code, in omdoos van 10 zakjes

Pinholder / Pinholder adhésif
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton

Blocca Spugna / Blocca Spugna con pad adesivo
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno

Pinholder / Pinholder con almohadilla adhesiva 
en bolsa para colgar con código de barras, 10 unidades por caja

Ø 3 cm                              
5 Stück / Beutel 
5 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green 

Art-Nr / Art-No  1745-

Ø 3 cm, mit Klebepad

50 Stück / Beutel 
50 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green 

Art-Nr / Art-No  1742-

Ø 3 cm, mit Klebepad
5 Stück / Beutel 
5 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green 

Art-Nr / Art-No  1743-

Ø 3 cm                                    
 
50 Stück / Beutel 
50 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / Green 

Art-Nr / Art-No  1739-
10 10

10 10
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Pinholder
Beutel 
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Pflanzensteckschild
gerade / geneigt, im Beutel, mit EAN-Code, Umkarton 10 Beutel

Plant Price Marker
straight / slanted, pouches, with EAN-Code, 10 pouches per carton

Planten label
recht / schuin, in zakjes, met EAN-Code, omdoos van 10 zakjes

Etiquette d‘affichage
droit / incliné, en sachet, avec code barre, 10 sachets au carton

Etichetta per piante
rettilineo / inclinato, in sacchetto, con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno

Portaprecios para  planta
recto / inclinado, en bolsa, con código de barras, 10 bolsas por caja
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Pflanzensteckschild
Beutel

20 cm, gerade / straight    
24 Stück / Beutel 
24 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / white

Art-Nr / Art-No  1744-20

30 cm, gerade / straight     
18 Stück / Beutel 
18 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / white

Art-Nr / Art-No  1744-30

40 cm, geneigt / slanted    
9 Stück / Beutel 
9 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / white

Art-Nr / Art-No  1744-40

50 cm, geneigt / slanted    
6 Stück / Beutel 
6 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Weiß / white

Art-Nr / Art-No  1744-50

20 cm, gerade / straight     
24 Stück / Beutel 
24 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Schwarz / black

Art-Nr / Art-No  1754-20

30 cm, gerade / straight     
18 Stück / Beutel 
18 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Schwarz / black

Art-Nr / Art-No  1754-30

40 cm, geneigt / slanted    
9 Stück / Beutel 
9 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Schwarz / black

Art-Nr / Art-No  1754-40

50 cm, geneigt / slanted    
6 Stück / Beutel 
6 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Schwarz / black

Art-Nr / Art-No  1754-50
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Kreidemarker auf Wasserbasis
3 mm / 15 mm, Box mit EAN-Code

Chalkmarker Water based
3 mm / 15 mm, Box with EAN-Code

Krijtmarker op waterbasis
3 mm / 15 mm, Doos met EAN-Code

Marqueur craie à base d‘eau
3 mm / 15 mm, Boîte avec code barre

Pennarello a base d‘acqua
3 mm / 15 mm, Scatola con codice EAN

Rotulador con base de agua
3 mm / 15 mm, Caja con código de barras
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Ø 3 mm                      
8 Stück / Box
8 pieces / box

Art-Nr / Art-No  1963-

Kreidemarker
Box

Ø 15 mm                   
8 Stück /  Box 
8 pieces / box

Art-Nr / Art-No  1969-

23 28

28
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Karten Halter | Ring / Stern / Herz
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Gold / Silber, 20 cm / 40 cm, 1,50 mm Ø 

Card holder | Ring / Star / Heart
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Gold / Silver, 20 cm / 40 cm, 1,50 mm Ø 

Kaarthouder | Ring / Ster / Hart
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Goud / Zilver, 20 cm / 40 cm, 1,50 mm Ø 

Porte-cartes | Anneau / Étoile / Cœur
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Or / Argent, 20 cm / 40 cm, 1,50 mm Ø

Portacarte | Anello / Stella / Cuore
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Oro / Argento, 20 cm / 40 cm, 1,50 mm Ø

Porta tarjetas | Circular / Estrella / Corazón
en bolsa para colgar con codigo de barras, 10 bolsas por caja, Oro / Plata, 20 cm / 40 cm, 1,50 mm Ø 

Floral Design: Altstadtblüte, Iserlohn
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Karten Halter
Beutel

21

Ø 1,5 mm, 20 cm   
3 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 

3 pieces / pouch 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1979-
09

21

Ø 1,5 mm, 40 cm   
3 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 

3 pieces / pouch 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1980-
09

21

Ø 1,5 mm, 20 cm   
3 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 

3 pieces / pouch 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1977-
09

21

Ø 1,5 mm, 40 cm   
3 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 

3 pieces / pouch 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1978-
09

21

Ø 1,5 mm, 20 cm   
3 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 

3 pieces / pouch 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1966-
09

21

Ø 1,5 mm, 40 cm   
3 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 

3 pieces / pouch 
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1976-
09

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
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Preisetikettenhalter
25 Stück im Bund mit EAN-Code, Umkarton 10 x 25 = 250 Stück, Länge 20 cm / 30 cm / 40 cm / 60 cm

Iron Price Tags
25 pcs bundles with EAN-Code, 10 x 25 = 250 pcs per carton, length 20 cm / 30 cm / 40 cm / 60 cm

Prijs etiketten houder
25 stuks in bundel met EAN-Code, 10 x 25 = omdoos van 250 stuks, Lengte 20 cm / 30 cm / 40 cm / 60 cm

Porte Etiquette métal
25 pièce en botte avec code barre, 10 x 25 = 250 pièce au carton, longueur 20 cm / 30 cm / 40 cm / 60 cm

Portaprezzi
25 pezzi in matassa con codice EAN, 10 x 25 = 250 pezzi nel cartone esterno, lunghezza 20 cm / 30 cm / 40 cm / 60 cm

Porta precio
25 unidades por manojo con código de barras, 10 x 25 = 250 unidades por caja, longitud 20 cm / 30 cm / 40 cm / 60 cm
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Preisetikettenhalter
Karton

20 cm, Ø 18 mm          
1 Bund = 25 Stück
10 Bund = 
250 Stück / Karton

1 bundle = 25 pieces
10 bundle = 
250 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1937-20
         Verzinkt / Zinc plated

40 cm, Ø 25 mm           
1 Bund = 25 Stück
10 Bund = 
250 Stück / Karton

1 bundle = 25 pieces
10 bundle = 
250 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1937-40
         Verzinkt / Zinc plated

30 cm, Ø 20 mm         
1 Bund = 25 Stück
10 Bund = 
250 Stück / Karton

1 bundle = 25 pieces
10 bundle = 
250 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1937-30
         Verzinkt / Zinc plated

60 cm, Ø 25 mm         
1 Bund = 25 Stück
10 Bund = 
250 Stück / Karton

1 bundle = 25 pieces
10 bundle = 
250 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1937-60
         Verzinkt / Zinc plated
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Doppelhaken
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Verzinkt, 2 mm Ø, 20 cm / 30 cm / 35 cm / 40 cm / 60 cm / 80 cm 

Double hooks
in pouch with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Galvanised, 2 mm Ø, 20 cm / 30 cm / 35 cm / 40 cm / 60 cm / 80 cm 

Ophanghaak tweezijdig
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Galvanised, 2 mm Ø, 20 cm / 30 cm / 35 cm / 40 cm / 60 cm / 80 cm 

Crochet double
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton , Galvanisé, Ø 2 mm, 20 cm / 30 cm / 35 cm / 40 cm / 60 cm / 80 cm

Doppio gancio
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Zincato, Ø 2 mm,  

20 cm / 30 cm / 35 cm / 40 cm / 60 cm / 80 cm

Gancho doble
en bolsa para colgar con codigo de barras, 10 bolsas por caja, Galvanizado, Ø 2 mm, 20 cm / 30 cm / 35 cm / 40 cm / 60 cm / 80 cm 
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Doppelhaken
Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

1965-20 Ø 2,00 mm / 20 cm

5 Stück / Beutel 
10 Beutel / Karton 
 
5 pieces / pouch 
10 pouches / carton

1965-30 Ø 2,00 mm / 30 cm

1965-35 Ø 2,00 mm / 35 cm

1965-40 Ø 2,00 mm / 40 cm

1965-60 Ø 2,00 mm / 60 cm

1965-80 Ø 2,00 mm / 80 cm
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Ø 20 mm                       
10 Stück / Karton
10 pieces / carton

10 Kartons / Karton
10 cartons / carton

Art-Nr / Art-No  1994-20

Saugnäpfe
mit Haken, transparent, PVC, 10 Stück im Karton mit EAN-Code, 10 Kartons im Umkarton, Ø 20 mm

Suction Cup
with hook, transparent, PVC, 10 pieces in a box with EAN-Code, 10 boxes per carton, Ø 20 mm

Zuignappen
met haken, transparant, PVC, doos van 10 stuks met EAN-Code, omdoos van 10 dozen, Ø 20 mm

Ventouses
avec crochet, transparent, PVC, 10 pièces per carton avec code barre, 10 cartons per carton, Ø 20 mm

Ventose
con ganci, in PVC, trasparente, 10 pezzi per scatola con codice EAN, 10 scatole in cartone esterno, Ø 20 mm

Ventosas
con ganchos, PVC, transparente, 10 piezas por cajita con código de barras, 10 cajitas por caja, Ø 20 mm

Saugnäpfe
Karton
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Christbaumkugelaufhänger
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel

Christmas S-Hooks
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton

Kerstboom S-haakjes
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes

Attache boules de Noël
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton

Gancio per sfere di natale
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno

Ganchos para bolas de navidad
en bolsa para colgar con codigo de barras, 50 bolsas por caja

09 11 21

                                       
60 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

60 pieces / pouch
50 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1371-

Christbaumkugelaufhänger
Beutel

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
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Floral Design: Esther Weijenberg | Kenzan: page 92 / 93
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Drahtbaum
10 Stück im Bund, 1 Stück mit Header und EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm  / 25 cm 

Wire tree
10 pieces per bundle, 1 piece with header and EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm  / 25 cm

Draadbom
10 stuks bundel, 1 stuk met headerkaart en EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm  / 25 cm

Sapin en fil de fer
10 pièce en bottes, 1 pièce avec cavalier et code barre, Ø 15 cm / 20 cm  / 25 cm

Albero a filo
10 pezzi in matasse, 1 pezzo per appendere con codice EAN, Ø 15 cm / 20 cm  / 25 cm

Árboles de alambre
10 unidades por manojo, cada unidades para colgar con código de barras, Ø 15 cm / 20 cm  / 25 cm

Drahtbaum
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Durchmesser in cm
Diameter in cm

VPE
Packaging

1971-15 15
10 Stück   
10 pieces1971-20 20

1971-25 25
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Drahtherz
10 Stück im Bund, 1 Stück mit Header und EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Wire heart
10 pieces per bundle, 1 piece with header and EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Hart draad
10 stuks bundel, 1 stuk met headerkaart en EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Cœur en fil de fer
10 pièce en bottes, 1 pièce avec cavalier et code barre, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Filo cuore
10 pezzi in matasse, 1 pezzo per appendere con codice EAN, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Corazón de alambre
10 unidades por manojo, cada unidades para colgar con código de barras, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Drahtherz
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Durchmesser in cm
Diameter in cm

VPE
Packaging

1930-15 15

10 Stück   
10 pieces

1930-20 20

1930-25 25

1930-30 30
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Drahtstern
10 Stück im Bund, 1 Stück mit Header und EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Wire Star
10 pieces per bundle, 1 piece with header and EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Draadster
10 stuks bundel, 1 stuk met headerkaart en EAN-Code, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Étoile en fil de fer
10 pièce en bottes, 1 pièce avec cavalier et code barre, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Stella a filo
10 pezzi in matasse, 1 pezzo per appendere con codice EAN, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Estrella de alambre
10 unidades por manojo, cada unidades para colgar con código de barras, Ø 15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

Drahtstern
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Durchmesser in cm
Diameter in cm

VPE
Packaging

1435-15 15

10 Stück   
10 pieces

1435-20 20

1435-25 25

1435-30 30
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Kranzreifen aus gewelltem Flachdraht
50 Stück im Bund, Umkarton 10 x 50 = 500 Stück / 1 Stück mit Header und EAN-Code, Ø 10 cm bis 50 cm

Wreath ring, waved flat wire
50 pieces per bundle, 10 x 50 = 500 pcs per package / 1 pcs with header and EAN-Code, Ø 10 cm to 50 cm

Draad ringen, bestaande uit gegolfd vlak draad
50 stuks bundel, omdoos 10 x 50 = 500 stuks / 1 stuk met headerkaart en EAN-Code, Ø 10 cm tot 50 cm

Couronnes de fil plat ondulé
lot de 50 pièces, 10 x 50 = 500 pièces au carton / 1 pièce avec cavalier et code barre, Ø 10 cm à 50 cm

Filo rotondo per corone
50 pezzi in matasse, 10 x 50 = 500 pezzi in cartone esterno / 1 pezzo per appendere con codice EAN, Ø 10 cm a 50 cm

Alambre redondo para coronas
50 unidades po manojo, 10 x 50 = 500 unidades por caja / cada unidad para colgar con código de barras, Ø 10 cm a 50 cm



111

Kranzreifen aus gewelltem Flachdraht
Bunde 

Artikel-Nr.
Article-No.

Durchmesser in cm
Diameter in cm

VPE
Packaging

1710 10

50 Stück / Bund
50 pieces / bundle

500 Stück / Karton
500 pieces / carton

1712 12

1715 15

1718 18

1720 20

1722 22

1725 25

1730 30

1735 35

1740 40

1750 50

 

Kranzreifen aus gewelltem Flachdraht
Header 

Artikel-Nr.
Article-No.

Durchmesser in cm
Diameter in cm

VPE
Packaging

0666 12

50 Stück / Bund
50 pieces / bundle

500 Stück / Karton
500 pieces / carton

0535 15

0667 18

0536 20

0668 22

0537 25

0669 30
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Metallringe oder mit Jute
10 Stück im Bund / 1 Stück mit Header und EAN-Code, Ø 25 cm / 35 cm / 50 cm

Metal rings or with jute
10 pieces per bundle / 1 piece with header and EAN-Code, Ø 25 cm / 35 cm / 50 cm

Metalen ringen of met jute
10 stuks bundel / 1 stuk met headerkaart en EAN-Code, Ø 25 cm / 35 cm / 50 cm

Anneaux métalliques ou avec jute
lot de 10 pièces / 1 pièce avec cavalier et code barre, Ø 25 cm / 35 cm / 50 cm

Anelli di metallo o con la juta
10 pezzi in matasse / 1 pezzo per appendere con codice EAN, Ø 25 cm / 35 cm / 50 cm

Circulos de metal o con yute
10 unidades por manojo / cada unidad para colgar con código de barras, Ø 25 cm / 35 cm / 50 cm
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Metallringe

25 cm Ø                    
10 Stück / Bund
10 pieces / bundle

Art-Nr / Art-No  1972- 

2109 23 28 29

35 cm Ø                    
10 Stück / Bund
10 pieces / bundle

Art-Nr / Art-No  1973- 

2109 23 28 29

50 cm Ø                         
10 Stück / Bund
10 pieces / bundle

Art-Nr / Art-No  1916-39 
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Metallherzen oder mit Jute
10 Stück im Bund / 1 Stück mit Header und EAN-Code, Ø 25 cm / 35 cm

Metal hearts or with jute
10 pieces per bundle / 1 piece with header and EAN-Code, Ø 25 cm / 35 cm

Metalen harten of met jute
10 stuks bundel / 1 stuk met headerkaart en EAN-Code, Ø 25 cm / 35 cm

Coeurs métalliques ou avec jute
lot de 10 pièces / 1 pièce avec cavalier et code barre, Ø 25 cm / 35 cm

Cuori di metallo o con la juta
10 pezzi in matasse / 1 pezzo per appendere con codice EAN, Ø 25 cm / 35 cm

Corazones de metal o con yute
10 unidades por manojo / cada unidad para colgar con código de barras, Ø 25 cm / 35 cm
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Metallherzen

25 cm Ø                    
10 Stück / Bund
10 pieces / bundle

Art-Nr / Art-No  1974- 

2109 23 28 29

35 cm Ø                    
10 Stück / Bund
10 pieces / bundle

Art-Nr / Art-No  1975-  

2109 23 28 29
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116

Kranzwickelband Viscoseflies
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, 6 cm, 5 m / 100 m

Wreath wrap tape viscose fleece
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, 6 cm, 5 m / 100 m

Kransen wikkelband viscose vlies
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, 6 cm, 5 m / 100 m

Ruban non-tissé pour couronne
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, 6 cm, 5 m / 100 m

Nastro avvolgitore per corone in viscosa
in sacchetto da appendere comprensivo di codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, 6 cm, 5 m / 100 m

Cinta de enrollar corona en viscosa
en bolsa para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, 6 cm, 5 m / 100 m
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6 cm, 5 m                       
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / green
Art-Nr / Art-No  1961-5

6 cm, 100 m                     
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün / green
Art-Nr / Art-No  1961-100

Kranzwickelband / Viskoseflies
Beutel
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TOOLS
Karton

Blumenschere / Floristenmesser
1 Stück auf Karte, 10 Stück im Karton / 10 Stück im Karton, 5 Kartons im Umkarton / mit EAN-Code

Florist Scissor / Florist Knife
1 piece on card, 10 pieces per carton / 10 pieces in a box, 5 boxes per carton / with EAN-Code

Bloemenschaar / Floristenmesje
1 stuk op kaart, omdoos van 10 kaarten / doos van 10 stuks, omdoos van 5 dozen / met EAN-Code

Ciseaux Atelier / Couteaux Fleuristes
1 pièce per carte, 1 pièces per carton / 10 pièces per carton, 5 cartons per carton / avec code barre

Forbici per fioristi / Coltello per fioristi
1 pezzo per biglietto, 10 biglietti in cartone esterno / 10 pezzi per scatola, 5 scatole in cartone esterno / con codice EAN

Tijeras para flores / Cuchillo de floristería
1 pieza por tarjeta, 10 tarjetas por caja / 10 piezas por cajita, 5 cajitas por caja / con código de barras

16 16

Floristenmesser   
10 Stück / Karton
10 pieces / carton

5 Kartons / Karton
5 cartons / carton

Art-Nr / Art-No  1987-

Floristenschere     
1 Stück / Karte
1 piece / card

10 Stück / Karton
10 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1988-
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TOOLS
Beutel / Karton

Rosenentdorner Klassik / Rosenentdorner PROFI
Metall, rostfrei, 1 Stück im Karton, 10 Kartons im Karton / 1 Stück im Beutel, 10 Beutel im Karton / mit EAN-Code

Thorn stripper Classic / Thorn stripper PROFI
metal, stainless steel, 1 piece in carton, 10 cartons per carton / 1 piece in pouch, 10 pouches per carton / with EAN-Code

Rozen ontdoorn tang Klassiek / Rozen ontdoorn tang PROFI
metaal, roestvrij, 1 stuk in doos, omdoos van 10 dozen / 1 stuk in zak, omdoos van 10 zakken / met EAN-Code

Désepineur de roses Classique / Désepineur de roses PROFI 
en métal, inoxydable, 1 pièce au boîte, 10 boîtes au carton / 1 pièce au sachet, 10 sachets au carton / avec code barre

Leva Spine per rose Classico / Leva Spine per Rose PROFI
metallo, inoxidable, 1 pezzo per scatola, 10 scatole in cartone esterno / 1 pezzo per sacchetto, 10 sacchetti in cartone esterno / con 
codice EAN

Pela Rosas metal Clásico / Pela Rosas PROFI
metal, inoxidable, 1 pieza por cajita, 10 cajitas por caja / 1 pieza por bolsa, 10 bolsas por caja / con código de barras

21

Rosenentdorner Klassik  
1 Stück / Karton
1 piece / carton

10 Kartons / Karton
10 cartons / carton

Art-Nr / Art-No  1981-

19

Rosenentdorner PROFI  
1 Stück / Beutel
1 piece / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Art-Nr / Art-No  1981-
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Heftzange HP10 / Heftklammern No.10
im Karton mit EAN-Code

Stapler HP10 / Staples No.10
carton with EAN-Code

Nietmachine HP10 / Nietjes No.10
in karton met EAN-Code

Agrafeuse HP10 / Agrafes No.10
carton avec code barre

Spillatrice HP10 / Graffette No.10
cartone con codice EAN

Grapador HP10 / Agrafes No.10
caja de cartón con código de barras

Verchromt / chrome-plated              
1 Stück / Karton 
1 piece / carton

10 Kartons / Karton
10 cartons / carton

Art-Nr / Art-No  1990hp10

TOOLS
Karton

9 x 4 mm                                          
Streifen mit 100 Stück
strips of 100 pieces

20 x 1000 = 20.000 Stück / Karton
20 x 1000 = 20.000 pieces / carton 

Art-Nr / Art-No  1990no10
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Driller
20 cm / 32 cm, im Karton mit EAN-Code

Driller twisting tool 
20 cm / 32 cm, carton with EAN-Code

Driller twisting tool 
20 cm / 32 cm, in karton met EAN-Code

Appareil à ligaturer
20 cm / 32 cm, carton avec code barre

Dispositivo per legatura del filo
20 cm / 32 cm, cartone con codice EAN

Herramienta para torcer alambres 
20 cm / 32 cm, caja de cartón con código de barras

Driller 32 cm                
1 Stück / Karton 
1 piece / carton

Art-Nr / Art-No  1714-1

Driller Mini 20 cm     
1 Stück / Karton 
1 piece / carton

Art-Nr / Art-No  1714-2

TOOLS
Karton
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Ösenbindedrähte
Beutel mit Header und EAN-Code, 100 Stück im Beutel / in Bunden à 1000 Stück mit EAN-Code,
kunststoffummantelt grün / Eisen rötlich blank / Eisen verzinkt

Loop wire
pouches with header and EAN-Code, 100 pieces per pouch / bundles of 1000 pieces with EAN-Code,
green PVC coated / copper surface / galvanised

Loop binddraad
zakje met headerkaart en EAN-Code, zakjes van 100 stuks / 1000 stuks in bos met EAN-Code,
kunststof gecoat groen / ijzerdraad roodachtig / gegalvaniseerd ijzer

Fil à ligaturer
sachet avec cavalier et code barre, 100 pièces par sachet / lot de 1000 pièces avec code barre,
à œillets plastifié vert / en fer blanc rougeâtre / à oeillets en fer galvanisé

Fili di occhielli
sacchetto da appendere con codice EAN, 100 pezzi per sacchetto / 1000 pezzi in matasse con codice EAN,
rivestito in plastica verde / ferro rossastro brillante / in ferro zincato

Alambre de ojales
bolsa para colgar con código de barras, 100 unidades por bolsa / en manojo de 1000 unidades con código de barras,
recubierto de plástico verde pvc / superficie de cobre / galvanizado
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Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1714-120 1,0 / 1,4 x 120 mm

1000 Stück / Bund 
1000 pieces / bundle

4 Bunde / Karton
4 bundles / carton

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1714-140 1,0 / 1,4 x 140 mm

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1714-160 1,0 / 1,4 x 160 mm

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1714-180 1,0 / 1,4 x 180 mm

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1714-200 1,0 / 1,4 x 200 mm

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1714-240 1,0 / 1,4 x 240 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1717-120 1,0  x 120 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1717-140 1,0  x 140 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1717-160 1,0  x 160 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1717-180 1,0  x 180 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1717-200 1,0  x 200 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1717-300 1,4  x 300 mm

Eisen verzinkt / galvanised 1729-120 1,0  x 120 mm

Eisen verzinkt / galvanised 1729-200 1,0  x 200 mm

 

Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1738-120 1,0 / 1,4 x 120 mm

100 Stück / Beutel 
100 pieces / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Grün kunststoffummantelt / Green PVC coated 1738-200 1,0 / 1,4 x 200 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1716-120 1,0 x 120 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 1716-200 1,0 x 200 mm

Eisen verzinkt / galvanised 1741-120 1,0 x 120 mm

Eisen verzinkt / galvanised 1741-200 1,0 x 200 mm

 

Ösenbindedrähte
Beutel / Bunde
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Ösenbindedrähte Doppelt
in Bunden mit EAN-Code, Eisen rötlich blank

Loop wire double
bundles with EAN-Code, copper surface

Loop binddraad dubbel
in bundel met EAN-Code, ijzerdraad roodachtig

Fil à ligaturer double
en lot avec code barre, en fer blanc cuivré

Fili di occhielli doppio
in matasse con codice EAN, ferro rossastro brillante

Alambre doble de ojales doble
en manojo con código de barras, superficie de cobre

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Ösenbindedrähte Doppelt
Bunde / Karton

Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Eisen rötlich blank / copper surface 2000-100 1,0 x 100 mm

1000 Stück / Bund 
1000 pieces / bundle

4 Bunde / Karton
4 bundles / carton

Eisen rötlich blank / copper surface 2000-120 1,0 x 120 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 2000-140 1,0 x 140 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 2000-160 1,0 x 160 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 2000-180 1,0 x 180 mm

Eisen rötlich blank / copper surface 2000-200 1,0 x 200 mm

 

100 mm

160 mm

120 mm

180 mm

140 mm

200 mm
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Myrtendraht 100 g
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 10 Beutel, Ø 0,20 mm / 25 mm / 35 mm / 0,37 mm / 0,40 mm, auf Spule

Myrtle Wire 100 g
pouches with header and EAN-Code, 10 pouches per carton, Ø 0,20 mm / 25 mm / 35 mm / 0,37 mm / 0,40 mm, spool

Myrte draad 100 g
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 10 zakjes, Ø 0,20 mm / 25 mm / 35 mm / 0,37 mm / 0,40 mm, op spoel

Fil sur bobine 100 g
en sachet avec cavalier et code barre, 10 sachets au carton, Ø 0,20 mm / 25 mm / 35 mm / 0,37 mm / 0,40 mm, sur bobine

Filo di mirto 100 g
in sacchetto da appendere con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,20 mm / 25 mm / 35 mm / 0,37 mm / 0,40 mm, su bobina

Alambre de mirto 100 g
en bolsa para colgar con código de barras, 10 unidades por caja, Ø 0,20 mm / 25 mm / 35 mm / 0,37 mm / 0,40 mm, sobre bobina

Floral Design: Hanneke Frankema | Photography: Nico Alsemgeest
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Myrtendraht 100 g
Beutel

Farbe / Ausführung     100 g Spule
Color / Specification   100 g Spool

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Grün / Green 1600 0,35

1 Stück / Beutel
10 Beutel / Karton

1 piece / pouch
10 pouches / carton

Braun / Brown 1610 0,35

Blau geglüht / Blue annealed 1620 0,35

Gold / Gold 1630 0,30

Gold / Gold 1631 0,20

Gold / Gold 1632 0,25

Kupfer / Copper 1640 0,30

Kupfer / Copper 1640-0,25 0,25

Verzinkt / Zinc-plated 1650 0,37

Silber / Silver 1651 0,30

Silber / Silver 1653 0,20

Silber / Silver 1653-0,25 0,25

Silber / Silver 1653-0,40 0,40
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Myrtendraht 50 g
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel, Ø 35 mm, auf Spule

Myrtle Wire 50 g
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton, Ø 35 mm, spool

Myrte draad 50 g
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes, Ø 35 mm, op spoel

Fil sur bobine 50 g
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton, Ø 35 mm, sur bobine

Filo di mirto 50 g
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno, Ø 35 mm, su bobina

Alambre de mirto 50 g
en bolsa para colgar con código de barras, 50 unidades por caja, Ø 35 mm, sobre bobina

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Myrtendraht 50 g
Beutel

Farbe / Ausführung     50 g Spule
Color / Specification   50 g Spool

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Grün / Green 0564 0,35
1 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

1 piece / pouch
50 pouches / carton

Braun / Brown 0565 0,35

Verzinkt / Zinc plated 0657 0,35

Gold / Gold 0566 0,35

Silber / Silver 0568 0,35
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Wickeldraht auf Holzstab
1 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 10 x 1 kg = 10 kg | in verschiedenen Größen und Längen

2,5 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 4 x 2,5 kg = 10 kg | in verschiedenen Größen und Längen

Binding wire on wooden peg
1 kg carton with EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per carton | in various sizes and lengths

2,5 kg carton with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per carton | in various sizes and lengths

Wikkeldraad op houten klos
1 kg in karton met EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per karton | in verschillende grootten en lengtes

2,5 kg in karton met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per karton | in verschillende grootten en lengtes

Fil à lier sur bâtonnet en bois
boîte de 1 kg avec code barre, 10 x 1 kg = 10 kg par carton | en différentes tailles et longueurs

boîte de 2,5 kg avec code barre, 4 x 2,5 kg = 10 kg par carton | en différentes tailles et longueurs

Filo per avvolgimento su bastoncino di legno
scatola da 1 kg con codice EAN, 10 x 1 kg = 10 kg a cartone | in differentes grandezze e lunghezze

scatola da 2,5 kg con codice EAN, 4 x 2,5 kg = 10 kg a cartone | in differentes grandezze e lunghezze

Alambre para atar en varilla de madera
caja de cartón de 1 kg con código de barras, 10 x 1 kg = 10 kg por caja | en grosores y longitudes diferentes

caja de cartón de 2,5 kg con código de barras, 4 x 2,5 kg = 10 kg por caja | en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Wickeldraht auf Holzstab
Karton

Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Blau geglüht / Blue annealed 1301 0,80 mm / 25 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Blau geglüht / Blue annealed 1300-70 0,70 mm / 33 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Blau geglüht / Blue annealed 1300 0,65 mm / 38 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Blau geglüht / Blue annealed 1300-1 0,65 mm / 38 m 10 x 1,0 kg = 10 kg

Blau geglüht / Blue annealed 1303 0,60 mm / 45 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Blau geglüht / Blue annealed 1302 0,50 mm / 65 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Grün lackiert / Green lacquered 1310-70 0,70 mm / 33 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Grün lackiert / Green lacquered 1310 0,65 mm / 38 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Grün lackiert / Green lacquered 1310-1 0,65 mm / 38 m 10 x 1,0 kg = 10 kg

Grün lackiert / Green lacquered 1315 0,60 mm / 45 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Grün lackiert / Green lacquered 1311 0,50 mm / 65 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Braun lackiert / Brown lacquered 1312 0,65 mm / 38 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Verzinkt / Zinc plated 1320 0,65 mm / 38 m   4 x 2,5 kg = 10 kg

Verzinkt / Zinc plated 1320-1 0,65 mm / 38 m 10 x 1,0 kg = 10 kg

Verkupfert / Copper plated 1313-1 0,65 mm / 38 m 10 x 1,0 kg = 10 kg

Edelstahl / Stainless Steel 1321 0,65 mm / 38 m   4 x 2,5 kg = 10 kg
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Wickeldraht auf Holzstab
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel, Ø 0,65 mm, Länge 38 m

Blau geglüht / Grün lackiert / Braun lackiert / Verzinkt

Binding wire on wooden peg
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton, Ø 0,65 mm, length 38 m

Blue annealed / Green lacquered / Brown lacquered / Galvanised

Wikkeldraad op houten klos
in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes, Ø 0,65 mm, lengte 38 m

Blauw gegloeid / Groen gelakt / Bruin gelakt / Verzinkt

Fil à lier sur bâtonnet en bois
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton, Ø 0,65 mm, longueur 38 m

Noir / Vert / Marron / Galvanisé

Filo per avvolgimento su bastoncino di legno
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno, Ø 0,65 mm, lunghezza 38 m

Nero / Verde / Marrone / Zincato

Alambre para atar en varilla de madera
en bolsa para colgar con código de barras, 50 unidades por caja, Ø 0,65 mm, longitud 38 m

Negro / Verde / Marrón / Galvanizado

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Wickeldraht auf Holzstab
Beutel

Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Blau geglüht / Blue annealed 0510 0,65 mm / 38 m
1 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton
1 piece / pouch
50 pouches / carton

Grün lackiert / Green lacquered 0511 0,65 mm / 38 m

Braun lackiert / Brown lacquered 0512 0,65 mm / 38 m

Verzinkt / Galvanised 0513 0,65 mm / 38 m
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Bindedraht verzinkt
Karton

Bindedraht verzinkt
Ø 0,50 mm, 13 m, 20 g, 0,50 kg, Umkarton 10 kg mit EAN-Code

Binding wire galvanised
Ø 0,50 mm, 13 m, 20 g, 0,50 kg, 10 kg per carton with EAN-Code

Binddraad gegalvaniseerd
Ø 0,50 mm, 13 m, 20 g, 0,50 kg, omdoos van 10 kg met EAN-Code

Fil à lier galvanisé
Ø 0,50 mm, 13 m, 20 g, 0,50 kg, 10 kg au carton avec code barre

Filo di legatura zincato
Ø 0,50 mm, 13 m, 20 g, 0,50 kg, 10 kg in cartone esterno con codice EAN

Alambre de atar galvanizado
Ø 0,50 mm, 13 m, 20 g, 0,50 kg, 10 kg por caja con código de barras

Ø 0,50 mm, 13 m  
10 kg / Karton
10 kg / carton

Verzinkt / galvanised

Art-Nr / Art-No  1661-

21
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       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice

Drahtspinne
Karton

Drahtspinne
Ø 1,00 mm, 100 m, verzinkt, auf Dispenserr, Umkarton 10 Stück mit EAN-Code

Binding wire galvanised
Ø 1,00 mm, 100 m, galvanised, 10 pieces per carton with EAN-Code

Binddraad gegalvaniseerd
Ø 1,00 mm, 100 m, gegalvaniseerd, omdoos van 10 stuks met EAN-Code

Fil à lier galvanisé
Ø 1,00 mm, 100 m, galvanisé, 10 pièces au carton avec code barre

Filo di legatura zincato
Ø 1,00 mm, 100 m, zincato, 10 pezzi in cartone esterno con codice EAN

Alambre de atar galvanizado
Ø 1,00 mm, 100 m, galvanizado, 10 unidades por caja con código de barras

Ø 1 mm, 100 m      
1 Stück / Karton
1 piece / carton

Verzinkt / galvanised

Art-Nr / Art-No  2003-

21
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Maschinenwickeldraht blau geglüht, auf Spule
Karton

Maschinenwickeldraht blau geglüht, auf Spule
auf Spule, Umkarton 10 kg, Ø 0,56 mm / 0,65 mm

Binding wire blue annealed, on spool
spool, 10 kg per carton, Ø 0,56 mm / 0,65 mm

Machine wikkel draad blauw gegloeid, op spoel
op spoel, omdoos van 10 kg, Ø 0,56 mm / 0,65 mm

Fil à lier recuit, sur bobine
sur bobine, 10 kg au carton, Ø 0,56 mm / 0,65 mm

Filo avvolgente ricotto blu, su bobina
su bobina, 10 kg in cartone esterno, Ø 0,56 mm / 0,65 mm

Alambre negro para atar, sobre bobina
sobre bobina, 10 kg por caja, Ø 0,56 mm / 0,65 mm

Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Durchmesser in mm
Diameter in mm

Spulengewicht
Weight of spool

VPE
Packaging

Blau geglüht / Blue annealed 1340 0,65 330 g 10 kg

Blau geglüht / Blue annealed 1757 0,56 100 g 10 x 1 kg = 10 kg
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Polybast
Netz

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice

Polybast 
grün, im Netz, Umkarton 10 Stück

Polytwine
green, in net, outer carton 10 pieces

Polybast
groen, in net, omdoos 10 stuks

Raphia
vert, en filet, carton extérieur 10 pièces

Rafia inirecciata
verde, in rete, cartone esterno 10 pezzi

Rafia de plástico
verde, en red para colgar, 10 unidades por caja

5 mm, 800 m           
1 Stück / Netz
1 piece / net

10 Stück / Karton
10 pieces / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1466-

10

5 mm, 400 m           
1 Stück / Netz
1 piece / net

10 Stück / Karton
10 pieces / carton

Grün / Green

Art-Nr / Art-No  1460-

10
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Steckdrähte blau geglüht, einseitg spitz
2,5 kg in Bunden mit EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg Paket, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire blue annealed, one side pointed 
2,5 kg bundles with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg package, in various sizes and lengths

Steek draad, blauw gegeloeid, 1-zijdige punt 
2,5 kg bundel met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg pakket, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, recuit, pointu d‘un côté
2,5 kg en paquet avec code barre, carton de 4 x 2,5 kg = 10 kg, en différentes diamètres et longueurs

Filo di fiori ricotto blu, appuntito da un lato 
2,5 kg in matasse con codice EAN, confezione da 4 x 2,5 kg = 10 kg, in diversi spessori e lunghezze

Alambre negro, puntiagudos por un lado 
manojos de 2,5 kg con código de barras, 4 paquetes de 2,5 kg  por caja = 10 kg, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Workshop with Klaus Wagener and Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio
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Steckdrähte blau geglüht, einseitig spitz
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm SWG VPE

Packaging

111860 1,80 x 600   (No. 13) 15

4 x 2,5 kg = 10 kg

111850 1,80 x 500   (No. 13) 15

111845 1,80 x 450   (No. 13) 15

111650 1,60 x 500   (No. 11) 16

111645 1,60 x 450   (No. 11) 16

111640 1,60 x 400   (No. 11) 16

111635 1,60 x 350   (No. 11) 16

111630 1,60 x 300   (No. 11) 16

111628 1,60 x 280   (No. 11) 16

111450 1,40 x 500   (No. 9) 17

111445 1,40 x 450   (No. 9) 17

111440 1,40 x 400   (No. 9) 17

111435 1,40 x 350   (No. 9) 17

111430 1,40 x 300   (No. 9) 17

111240 1,20 x 400   (No. 7) 18

111235 1,20 x 350   (No. 7) 18

111232 1,20 x 320   (No. 7) 18

111230 1,20 x 300   (No. 7) 18

111218 1,20 x 180   (No. 7) 18

111140 1,10 x 400   (No. 6) -

111135 1,10 x 350   (No. 6) -

111130 1,10 x 300   (No. 6) -

111128 1,10 x 280   (No. 6) -
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Steckdrähte blau geglüht, beidseitig stumpf
2,5 kg in Bunden mit EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg Paket, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire blue annealed, both sides blunt 
2,5 kg bundles with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg package, in various sizes and lengths

Steek draad, blauw gegeloeid, 2-zijdig puntloos 
2,5 kg bundel met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg pakket, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, recuit, non-pointus
2,5 kg en paquet avec code barre, carton de 4 x 2,5 kg = 10 kg, en différentes diamètres et longueurs

Filo di fiori ricotto blu, senza punta 
2,5 kg in matasse con codice EAN, confezione da 4 x 2,5 kg = 10 kg, in diversi spessori e lunghezze

Alambre negro, sin punta 
manojas de 2,5 kg con código de barras,  4 paquetes de 2,5 kg  por caja = 10 kg, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Workshop with Klaus Wagener and Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio
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Steckdrähte blau geglüht, beidseitig stumpf
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm SWG VPE

Packaging

111860stumpf 1,80 x 600   (No. 13) 15

4 x 2,5 kg = 10 kg

111850stumpf 1,80 x 500   (No. 13) 15

111650stumpf 1,60 x 500   (No. 11) 16

111640stumpf 1,60 x 400   (No. 11) 16

111240stumpf 1,20 x 400   (No. 7) 18

111045 1,00 x 450   (No. 5) 19

111040 1,00 x 400   (No. 5) 19

111035 1,00 x 350   (No. 5) 19

111030 1,00 x 300   (No. 5) 19

111028 1,00 x 280   (No. 5) 19

110940 0,90 x 400   (No. 4) 20

110935 0,90 x 350   (No. 4) 20

110930 0,90 x 300   (No. 4) 20

110928 0,90 x 280   (No. 4) 20

110835 0,80 x 350   (No. 3) 21

110830 0,80 x 300   (No. 3) 21

110828 0,80 x 280   (No. 3) 21

110730 0,70 x 300   (No. 2) 22

110728 0,70 x 280   (No. 2) 22
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Steckdrähte blau geglüht
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire blue annealed 
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton, in various sizes and lengths

Steek draad, blauw gegeloeid 
in zakje met EAN-Code, omdoos van 50 zakjes, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, recuit 
en sachet avec code barre, 50 sachet au carton, en différentes diamètres et longueurs

Filo per fiori ricotto blu 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno, in diversi spessori e lunghezze

Alambre negro 
en bolsa para colgar con código de barras, 50 bolsas por caja, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Steckdrähte blau geglüht
Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

Stück / Beutel
Pieces / Pouch

VPE
Packaging

0602 1,80 x 450 10

50 Beutel / Karton
50 pouches / carton

0500 1,60 x 400 12

0501 1,40 x 350 20

0502 1,40 x 150 20

0615 1,20 x 300 20

0503 0,80 x 300 50
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Steckdrähte grün lackiert, 1 kg
1 kg in Bunden mit EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg Paket, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire green lacquered, 1 kg
1 kg bundles with EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg package, in various sizes and lengths

Steek draad, groen gelakkeerd, 1 kg 
1 kg in bundel met EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg pakket, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, laqué vert, 1 kg 
1 kg en paquet avec code barre, carton de 10 x 1 kg = 10 kg, en différentes diamètres et longueurs

Filo  per fiori laccato verde, 1 kg 
1 kg in matasse con codice EAN, confezione da 10 x 1 kg = 10 kg, in diversi spessori e lunghezze

Alambre verde, 1 kg
en manojos de 1 kg con código de barras, paquetes de 10 x 1 kg = 10 kg, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Steckdrähte grün lackiert, 1 kg
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

SWG VPE
Packaging

120630-1 0,60 x 300   (No. 1) 23

10 x 1 kg = 10 kg

120440-1 0,40 x 400 28

120430-1 0,40 x 300 28

120420-1 0,40 x 200 28

120413-1 0,40 x 130 28
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Steckdrähte grün lackiert, 2,5 kg
2,5 kg in Bunden mit EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg Paket, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire green lacquered, 2,5 kg
2,5 kg bundles with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg package, in various sizes and lengths

Steek draad, groen gelakkeerd, 2,5 kg
2,5 kg bundel met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg pakket, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, laqué vert, 2,5 kg
2,5 kg en bottes avec code barre, carton de 4 x 2,5 kg = 10 kg, en différentes diamètres et longueurs

Filo per fiori laccato verde, 2,5 kg 
2,5 kg in matasse con codice EAN, confezione da 4 x 2,5 kg = 10 kg, in diversi spessori e lunghezze

Alambre verde, 2,5 kg
en manojos de 2,5 kg con código de barras, paquetes de 4 x 2,5 kg = 10 kg, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Steckdrähte grün lackiert, 2,5 kg
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

SWG VPE
Packaging

121240 1,20 x 400   (No. 7) 18

121230 1,20 x 300   (No. 7) 18

121050 1,00 x 500   (No. 5) 19

4 x 2,5 kg = 10 kg

121045 1,00 x 450   (No. 5) 19

121040 1,00 x 400   (No. 5) 19

121035 1,00 x 350   (No. 5) 19

121030 1,00 x 300   (No. 5) 19

120950 0,90 x 500   (No. 4) 20

120945 0,90 x 450   (No. 4) 20

120940 0,90 x 400   (No. 4) 20

120935 0,90 x 350   (No. 4) 20

120930 0,90 x 300   (No. 4) 20

120928 0,90 x 280   (No. 4) 20

120850 0,80 x 500   (No. 3) 21

120845 0,80 x 450   (No. 3) 21

120840 0,80 x 400   (No. 3) 21

120835 0,80 x 350   (No. 3) 21

120830 0,80 x 300   (No. 3) 21

120828 0,80 x 280   (No. 3) 21

120740 0,70 x 400   (No. 2) 22

120735 0,70 x 350   (No. 2) 22

120730 0,70 x 300   (No. 2) 22

120728 0,70 x 280   (No. 2) 22
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Steckdrähte grün lackiert, 5 kg
5 kg in Bunden mit EAN-Code, 2 x 5 kg = 10 kg Paket, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire green lacquered, 5 kg
5 kg bundles with EAN-Code, 2 x 5 kg = 10 kg package, in various sizes and lengths

Steek draad, groen gelakkeerd, 5 kg
5 kg bundel met EAN-Code, 2 x 5 kg = 10 kg pakket, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, laqué vert, 5 kg
5 kg en bottes avec code barre, carton de 2 x 5 kg = 10 kg, en différentes diamètres et longueurs

Filo per fiori laccato verde, 5 kg 
5 kg in matasse con codice EAN, confezione da 2 x 5 kg = 10 kg, in diversi spessori e lunghezze

Alambre verde, 5 kg
en manojos de 5 kg con código de barras, paquetes de 2 x 5 kg = 10 kg, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Steckdrähte grün lackiert, 5 kg
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

SWG VPE
Packaging

121270-5 1,20 x 700   (No. 7) 18

2 x 5 kg = 10 kg

121060-5 1,00 x 600   (No. 5) 19

121050-5 1,00 x 500   (No. 5) 19

121040-5 1,00 x 400   (No. 5) 19

120960-5 0,90 x 600   (No. 4) 20

120950-5 0,90 x 500   (No. 4) 20

120940-5 0,90 x 400   (No .4) 20

120930-5 0,90 x 300   (No. 4) 20

120860-5 0,80 x 600   (No. 3) 21

120850-5 0,80 x 500   (No. 3) 21

120840-5 0,80 x 400   (No. 3) 21

120830-5 0,80 x 300   (No. 3) 21

120750-5 0,70 x 500   (No. 2) 22

120740-5 0,70 x 400   (No. 2) 22

120730-5 0,70 x 300   (No. 2) 22

120720-5 0,70 x 200   (No. 2) 22

120630-5 0,60 x 300   (No. 1) 23
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Steckdrähte grün lackiert, 2 kg
2 kg im grünen Karton mit EAN-Code, 6 x 2 kg = 12 kg Paket, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire green lacquered, 2 kg
2 kg green carton with EAN-Code, 6 x 2 kg = 12 kg package, in various sizes and lengths

Steek draad, groen gelakkeerd, 2 kg
2 kg in groene karton met EAN-Code, 6 x 2 kg = 12 kg pakket, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, laqué vert, 2 kg
2 kg en carton vert avec code barre, carton de 6 x 2 kg = 12 kg, en différentes diamètres et longueurs

Filo per fiori laccato verde, 2 kg 
2 kg in cartone verde con codice EAN, confezione da 6 x 2 kg = 12 kg, in diversi spessori e lunghezze

Alambre verde, 2 kg
en caja de cartón verde de 2 kg con código de barras, paquetes de 6 x 2 kg = 12 kg, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Steckdrähte grün lackiert, 2 kg
Karton

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

SWG VPE
Packaging

121550-2 1,50 x 500   (No. 10) -

6 x 2 kg = 12 kg

121540-2 1,50 x 400   (No. 10) -

121530-2 1,50 x 300   (No. 10) -

121250-2 1,20 x 500   (No. 7) 18

121240-2 1,20 x 400   (No. 7) 18

121050-2 1,00 x 500   (No. 5) 19

121040-2 1,00 x 400   (No. 5) 19

121030-2 1,00 x 300   (No. 5) 19

120950-2 0,90 x 500   (No. 4) 20

120940-2 0,90 x 400   (No. 4) 20

120930-2 0,90 x 300   (No. 4) 20

120915-2 0,90 x 150   (No. 4) 20

120850-2 0,80 x 500   (No. 3) 21

120840-2 0,80 x 400   (No. 3) 21

120830-2 0,80 x 300   (No. 3) 21

120750-2 0,70 x 500   (No. 2) 22

120740-2 0,70 x 400   (No. 2) 22

120730-2 0,70 x 300   (No. 2) 22

120650-2 0,60 x 500   (No. 1) 23

120640-2 0,60 x 400   (No. 1) 23

120630-2 0,60 x 300   (No. 1) 23
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Steckdrähte grün lackiert
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire green lacquered
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton, in various sizes and lengths

Steek draad, groen gelakkeerd
in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger, laqué vert
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton, en différentes diamètres et longueurs

Filo per fiori laccato verde 
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone, in diversi spessori e lunghezze

Alambre verde
en bolsa para colgar con código de barras, 50  bolsas por caja, en grosores y longitudes diferentes
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Steckdrähte grün lackiert
Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

Menge / Beutel
Pieces / Pouches

VPE
Packaging

0683 1,20 x 400 10

50 Beutel / Karton
50 pouches / carton

0671 0,90 x 400 20

0508 0,40 x 300 60

0507 0,80 x 200 50

0506 0,80 x 300 40
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Steckdrähte gerbera grün lackiert
2,5 kg in Bunden mit EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg Paket, rauhe Oberfläche, in verschiedenen Größen und Längen

Stub wire gerbera green lacquered
2,5 kg bundles with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg package, rough surface, in various sizes and lengths

Steek draad gerbera groen
2,5 kg bundel met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg pakket, ruwe oppervlakte, in verschillende grootten en lengtes

Fil à tiger vert pour gerbera
2,5 kg en bottes avec code barre, carton de 4 x 2,5 kg = 10 kg, surface rugueuse, en différentes diamètres et longueurs

Filo per fiori per gerbere laccato verde 
2,5 kg in matasse con codice EAN, confezione da 4 x 2,5 kg = 10 kg, superficie ruvida, in diversi spessori e lunghezze

Alambre verde para gerbera
en manojos de 2,5 kg con código de barras, paquetes de 4 x 2,5 kg = 10 kg, en grosores y longitudes diferentes
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Steckdrähte gerbera grün lackiert
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

121050 ger 1,00 x 500

4 x 2,5 kg = 10 kg

121045 ger 1,00 x 450

121040 ger 1,00 x 400

120940 ger 0,90 x 400

120935 ger 0,90 x 350

 

rauhe Oberfläche
rough surface
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Silberdraht geschnitten, beidseitig stumpf
1 kg in Bunden mit EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg Paket
0,25 kg in Bunden mit EAN-Code, 20 x 0,25 kg = 5 kg Paket | Eisendraht weich verzinkt, in verschiedenen Größen und Längen

Silver wire, cut, both sides blunt
1 kg bundles with EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg package
0,25 kg bundles with EAN-Code, 20 x 0,25 kg = 5 kg package | iron wire galvanised, in various sizes and lengths

Zilver draad, gesneden, 2-zijdig puntloos
1 kg in bundel met EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg pakket
0,25 kg bundel met EAN-Code, 20 x 0,25 kg = 5 kg pakket | ijzerdraad, soepel, verzinkt, in verschillende grootten en lengtes

Fil argent, coupé, non-pointu
1 kg en bottes avec code barre, carton de 10 x 1 kg = 10 kg
0,25 kg en bottes avec code barre, carton de 20 x 0,25 kg = 5 kg | fil de fer mou, galvanisé, en différentes diamètres et longueurs

Filo argento, tagliato, senza punta 
1 kg in matasse con codice EAN, confezione da 10 x 1 kg = 10 kg
0,25 kg in matasse con codice EAN, confezione da 20 x 0,25 kg = 5 kg | filo di ferro, zincato, in diversi spessori e lunghezze

Alambre de plata galvanizado
en manojos de 1 kg con código de barras, paquetes de 10 x 1 kg = 10 kg
en manojos de 2,5 kg con código de barras, 20 x 0,25 kg = 5 kg | Alambre de hierro, galvanizado blando, en grosores y longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         



157

Silberdraht geschnitten, beidseitig stumpf
Bunde

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

104018 0,40 x 180 10 x 1,00 kg = 10 kg

103013-250 0,30 x 130 20 x 0,25 kg =   5 kg
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Patenthaften
17 mm im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel | 1 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 10 x 1 kg = 10 kg | 
2,5 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 4 x 2,5 kg = 10 kg | Breite 10 mm, 17 mm, in verschiedenen Längen

Mossing Pegs
17 mm in pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton | 1 kg carton with EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per carton | 
2,5 kg carton with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per carton | width 10 mm, 17 mm, in various lengths

Krammen
17 mm in zakjes met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes | 1 kg in karton met EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per karton | 
2,5 kg in karton met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per karton | Breedte 10 mm, 17 mm, in verschillende lengtes

Agrafes ondulées pour mousse
17 mm en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton, 1 kg carton avec code barre, 10 x 1 kg = 10 kg par carton | 
boîte de 2,5 kg avec code barre, 4 x 2,5 kg = 10 kg par carton; Largeur 10 mm, 17 mm, en différentes longueurs

Graffette con arco ondulato per muschio
17 mm in sacchetto con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno | 1 kg cartone di codice EAN, 10 x 1 kg = 10 kg a cartone | 
scatola d 2,5 kg con codice EAN, 4 x 2,5 kg = 10 kg a cartone | Larghezza 10 mm, 17 mm, in diversi lunghezze

Grapas onduladas
17 mm en bolsa para colgar con código de barras, 50 bolsas por caja | 1 kg caja de cartón con código de barras, 10 x 1 kg = 10 kg por caja |
2,5 kg caja de cartón con código de barras, 4 x 2,5 kg = 10 kg por caja | anchura 10 mm, 17 mm, en longitudes diferentes

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Patenthaften
Karton / Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

141725 17 x 25

4 x 2,5 kg 
= 10 kg

141730 17 x 30

141735 17 x 35

141740 17 x 40

141745 17 x 45

141750 17 x 50

141760 17 x 60

141770 17 x 70

141780 17 x 80

 

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

0514 17 x 35

50 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
50 pouches / carton 

0601 17 x 50

30 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

30 pieces / pouch
50 pouches / carton

 

Artikel-Nr.
Article-No. 

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

141025 NL 10 x 25

10 x 1 kg 
= 10 kg

141030 NL 10 x 30

141035 NL 10 x 35

141040 NL 10 x 40

141050 NL 10 x 50

141060 NL 10 x 60

141070 NL 10 x 70

141080 NL 10 x 80
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Römerhaften
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel
2,5 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 4 x 2,5 kg = 10 kg | Breite 10 mm, in verschiedenen Längen

Roman Pins
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton
2,5 kg carton with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per carton | width 10 mm, in various lengths

Römer krammen
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes, 
2,5 kg in karton met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per karton | Breedte 10 mm, in verschillende lengtes

Agrafes pour couronnes
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton
boîte de 2,5 kg avec code barre, 4 x 2,5 kg = 10 kg par carton | Largeur 10 mm, en différentes longueurs

Graffette di fissaggio
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno, 
scatola d 2,5 kg con codice EAN, 4 x 2,5 kg = 10 kg a cartone | Larghezza 10 mm, in diversi lunghezze

Grapas lisas
en bolsa para colgarcon código de barras, 50 bolsas por caja, 
2,5 kg caja de cartón con código de barras, 4 x 2,5 kg = 10 kg por caja | anchura 10 mm, en longitudes diferentes
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Römerhaften
Karton / Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

1410-25 10 x 25

4 x 2,5 kg = 10 kg

1410-30 10 x 30

1410-35 10 x 35

1410-40 10 x 40

1410-45 10 x 45

1410-50 10 x 50

 

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

0515 10 x 25

50 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
50 pouches / carton 
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Islandhaften
Karton / Beutel

Islandhaften
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel

Icelandclips
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton

Ijsland krammen
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes

Agrafes pour mousse
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton

Graffette di fissaggio ruvide
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno

Grapas para musgo
en bolsa para colgar con código de barras, 50 bolsas por caja

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

0604 17 x 25
50 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
50 pouches / carton 0617 17 x 50
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Strohblumennadeln
Karton / Beutel

Strohblumennadeln
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel |
1 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 10 x 1 kg = 10 kg | Ø 0,80 mm, Länge 25 mm

Strawflower Needles
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton | 
1 kg carton with EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per carton | Ø 0,80 mm, length 25 mm

Stro krans naalden
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes | 
1 kg in karton met EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per karton | Ø 0,80 mm, lengte 25 mm

Agrafes pour fleurs séchées
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton | 
1 kg carton avec code barre, 10 x 1 kg = 10 kg par carton | Ø 0,80 mm, longueur 25 mm

Graffette per fiori secchi
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno | 
1 kg cartone con codice EAN, 10 x 1 kg = 10 kg a cartone | Ø 0,80 mm, lunghezza 25 mm

Ganchos de flor de paja
en bolsa para colgar con código de barras, 50 bolsas por caja | 
1 kg caja de cartón con código de barras, 10 x 1 kg = 10 kg por caja | Ø 0,80 mm, longitud 25 mm

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

1430 25 10 x 1 kg = 10 kg

 

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

0518 25

100 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton
100 pieces / pouch
50 pouches / carton 
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Efeunadeln Ø 1,2 mm / Efeunadeln verzinkt Ø 1,7 mm
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel | 2,5 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 4 x 2,5 kg = 10 kg |
Breite 10 mm, in verschiedenen Längen / in 400 g Beuteln mit EAN-Code, 10 Beutel im Karton

Ivy Needles Ø 1,2 mm / Ivy Needles galvanised Ø 1,7 mm
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton | 2,5 kg carton with EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per carton |
width 10 mm, in various lengths / in pouches of 400 g with EAN-Code, 10 pouches per carton

Ivy naalden Ø 1,2 mm / Ivy naalden gegalvaniseerd Ø 1,7 mm
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes | 2,5 kg in karton met EAN-Code, 4 x 2,5 kg = 10 kg per karton | 
Breedte 10 mm, in diverse lengtes / in zakken van 400 g met EAN-Code, 10 zakken per karton

Cavaliers Ø 1,2 mm / Cavaliers galvanisés Ø 1,7 mm
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton | 2,5 kg carton avec code barre, 4 x 2,5 kg = 10 kg par carton | 
Largeur 10 mm, en différentes longueurs / en sachet de 400 g avec code barre, 10 sachets par carton

Graffette per edera Ø 1,2 mm / Graffette per edera zincati Ø 1,7 mm
in sacchetto con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno | 2,5 kg cartone con codice EAN, 4 x 2,5 kg = 10 kg in cartone |
Larghezza 10 mm, in diversi lunghezze / in sacchetto da 400 g con codice EAN, 10 sacchetti in cartone esterno

Horquillas Ø 1,2 mm / Horquillas galvanizadas Ø 1,7 mm
en bolsa para colgar con código de barras, 50 bolsas por caja | 2,5 kg caja de cartón con código de barras, 4 x 2,5 kg = 10 kg por caja | 
anchura 10 mm, en longitudes diferentes / en bolsa de 400 g con código de barras, 10 bolsas por caja
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160 mm40 mm 60 mm 80 mm 100 mm 120 mm

Efeunadeln / Efeunadeln verzinkt
Karton / Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

142060 Ø 1,2 mm / 10 x 60 mm

4 x 2,5 kg = 10 kg142080 Ø 1,2 mm / 10 x 80 mm

142100 Ø 1,2 mm / 10 x 100 mm

142120 Ø 1,2 mm / 10 x 120 mm

 

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

0517 Ø 1,2 mm / 10 x 80 mm

50 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
50 pouches / carton 

 

Farbe / Ausführung
Color / Specification

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

Verzinkt / Zinc plated 1422-40 Ø 1,7 mm / 40 mm

400 g / Beutel 
400 g / pouch

10 Beutel / Karton
10 pouches / carton

Verzinkt / Zinc plated 1422-60 Ø 1,7 mm / 60 mm

Verzinkt / Zinc plated 1422-80 Ø 1,7 mm / 80 mm

Verzinkt / Zinc plated 1422-100 Ø 1,7 mm / 100 mm

Verzinkt / Zinc plated 1422-120 Ø 1,7 mm / 120 mm

Verzinkt / Zinc plated 1422-160 Ø 1,7 mm / 160 mm

 

NEU
NEW
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Nelkenringe
im Beutel mit Header und EAN-Code, Umkarton 50 Beutel | 1 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 10 x 1 kg = 10 kg
Ø 15 mm bis 30 mm

Daffodil Rings
pouches with header and EAN-Code, 50 pouches per carton | 1 kg carton with EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per carton
Ø 15 mm to 30 mm

Nelken ring
in zakje met headerkaart en EAN-Code, omdoos van 50 zakjes | 1 kg in karton met EAN-Code, 10 x 1 kg = 10 kg per karton
Ø 15 mm tot 30 mm

Anneaux pour oeillets
en sachet avec cavalier et code barre, 50 sachets au carton | 1 kg carton avec code barre, 10 x 1 kg = 10 kg par carton
Ø 15 mm à 30 mm

Anelli per garofani
in sacchetto da appendere con codice EAN, 50 sacchetti in cartone esterno | 1 kg cartone con codice EAN, 10 x 1 kg = 10 kg per cartone
Ø 15 mm a 30 mm

Argollas de clavel
en bolsa para colgar con código de barras, 50 bolsas por caja | 1 kg caja de cartón con código de barras, 10 x 1 kg = 10 kg por caja  
Ø 15 mm a 30 mm
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Nelkenringe
Karton / Beutel

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

0520 Ø 19

50 Stück / Beutel
50 Beutel / Karton

50 pieces / pouch
50 pouches / carton 

 

Artikel-Nr.
Article-No.

Abmessungen in mm
Dimension in mm

VPE
Packaging

1515 Ø 15

10 x 1 kg = 10 kg

1517 Ø 17

1519 Ø 19

1520 Ø 20

1522 Ø 22

1525 Ø 25

1530 Ø 30
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Kerzenbefestigungsstifte mit / ohne Treiber
in Hängebox mit EAN-Code, Umkarton 10 Hängeboxen
100 Stück in der Box mit Treiber | 200 Stück in der Box ohne Treiber

Candle Fix Pins with / without fitting device
hanging box with EAN-Code, 10 hanging boxes per carton
100 pieces with fitting device | 200 pieces box without fitting device

Kaarsenhouder naald met / zonder houder
in blister box met een EAN-Code, omdoos van 10 blister boxen
100 stuks box met houder | 200 stuks box zonder houder 

Epingle de fixation pour bougie / Epingle plus outil de fixation
en boîte à suspendre avec code barre, 10 boîtes au carton  
boîte de100 pièces avec outil de fixation | boîte de 200 pièces sans outil de fixation 

Chiodi di fissaggio con / senza aiuto di fissaggio
in scatola da appendere con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno
scatola da 100 pezzi con aiuto di fissagio | scatola da 200 pezzi senza aiuto di fissagio 

Pinchos para fijar velas con / sin dispositivo
en caja para colgar con código de barras, 10 cajitas por caja
100 unidades con dispositivo | 200 unidades sin dispositivo 

Floral Design: Krisztián Kövér | Photography: Molnarstudio         
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Kerzenbefestigungsstifte mit / ohne Treiber
Hängebox

5 cm, mit Treiber                  
100 Stück mit Treiber / Box
10 Boxen / Karton

100 pieces with fitting device / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  0449 

5 cm, ohne Treiber              
200 Stück / Box
10 Boxen / Karton

200 pieces / box
10 boxes / carton

Art-Nr / Art-No  0448
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Groß / Large                      
für ganze Ziegel 
for full foam bricks 

16 x 25 = 400 Stück / Karton
16 x 25 = 400 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1723 

           Glänzend / bright

Klein / Small                     
für halbe Ziegel 
for half foam bricks 

16 x 25 = 400 Stück / Karton
16 x 25 = 400 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1721 

           Glänzend / bright

Gitterkörbchen
25 Stück im Karton mit EAN-Code, Umkarton 16 x 25 = 400 Stück, 
Gross für ganze Ziegel, Klein für halbe Ziegel

Wire Basket for Foam
25 pcs carton with EAN-Code, 16 x 25 = 400 pcs per carton, 
large for full foam bricks, small for half foam bricks

Gaas korf
25 stuks in karton met EAN-Code, 16 x 25 = 400 stuk per karton, 
te groot voor een gehele baksteen, te klein voor halve baksteen

Corbeille métallique pour mousse
25 pièces en carton avec code barre, 16 x 25 = 500 pièce au carton, 
Grand pour une brique entière, petit pour une demie brique

Ceste per spugna
25 pezzi in cartone con codice EAN, 16 x 25 = 500 pezzi in cartone esterno, 
Grande per spugna intura, piccolo per mezza spugna

Canastas de rejilla
25 unidades en caja de cartón con código de barras, 16 x 25 = 250 unidades en una caja, 
Grande para los bloques completos, pequeño para los bloques medios

Gitterkörbchen
Karton
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Gitterrollen
Breite 350 mm, Länge 5 m, mit EAN-Code, Umkarton 10 Stück, 
Breite 350 mm, Länge 100 m, mit EAN-Code, 1 Stück

Pinpoint Wire Nettings
width 350 mm, length 5 m, with EAN-Code, 10 pcs per carton, 
width 350 mm, length 100 m, with EAN-Code, 1 pcs

Gaas rollen
Breedte 350 mm, lengte 5 m, met EAN-Code, omdoos van 10 stuks, 
Breedte 350 mm, lengte 100 m, met EAN-Code, 1 stuk

Rouleaux de grillage
Largeur 350 mm, longueur 5 m, avec code barre, 10 pièces au carton, 
Largeur 350 mm, longueur 100 m, avec code barre, 1 pièce

Rotoli di rete
Larghezza 350 mm, lunghezza 5 m, con codice EAN, 10 pezzi in cartone esterno, 
Larghezza 350 mm, lunghezza 100 m, con codice EAN, 1 pezzo

Rollos de rejilla
Anchura 350 mm, longitud 5 m, con código de barras, 10 unidades por caja, 
Anchura 350 mm, longitud 100 m, con código de barras, 1 unidad

Gitterrollen
Karton

09

350 mm / 5 m               
10 Stück / Karton
10 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1731-5-

350 mm / 100 m       
1 Stück
1 piece

Art-Nr / Art-No  1731
           Verkupfert / 
            copper plated

350 mm / 5 m             
10 Stück / Karton
10 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1731-5
           Verkupfert / 
            copper plated

       	  Farben siehe Farbkarte im Anhang | For colors see attachment | Voor kleur nummers zie de bijgaande kleurenkaart | 
	         Fiche couleurs en pièce jointe | Vedi carta dei colori in allegato | Ver carta de colores en el apéndice
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Drahtständer
1 Stück mit EAN-Code, Umkarton 6 Stück, Eisen, grau Lackiert

Wire Stand
1 pcs with EAN-Code, 6 pcs per carton, iron, gray lacquered

Draad standaard
1 stuk met EAN-Code, omdoos van 6 stuks, Ijzer blanco, grijs gelakkeerd

Support pour fils à tiger
1 pièce avec code barre, 6 pièce au carton, en fer brillant, laqué gris

Portabarrete
1 pezzo con codice EAN, 6 pezzi in cartone esterno, in ferro, laccato grigio

Soporte para alambres
1 unidad con código de barras, 6 unidades por caja, Hierro, barnizado gris

4 Becher / 4 Cups  
6 Stück / Karton
6 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1726
           Grau lackiert / 
           Gray lacquered

Drahtständer
Karton
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Kranzständer
5 Stück im Bunde, mit EAN-Code, 2 x 5 Stück = 10 Stück Paket, Größe 60 cm, grün lackiert

Wreath Stands
5 pcs bundles with EAN-Code, 2 x 5 pcs = 10 pcs per package, lengths 60 cm, green lacquered  

Ringen draad
5 stuks in bundel met EAN-Code, 2 x 5 stuk = 10 stuk pakket, Lengte 60 cm, groen gelakkeerd

Support de couronnes
5 pièce en botte avec code barre, 2 x 5 pièce = paquet de 10 pièces, hauteur de 60 cm, laqué vert

Supporto per corone
5 pezzi in matassa di codice EAN, 2 x 5 pezzi = 10 pezzi pacchetto, altezza 60 cm, laccato verde

Soporte para coronas
5 unidades con código de barras, 2 x 5 unidades = 10 unidades por paquete, altura 60 cm, barnizado en verde

60 cm                              
10 Stück  
10 pieces 

Art-Nr / Art-No  1724-60
          Grün lackiert / 
          Green lacquered

Kranzständer
Karton
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Blumennägel
Größen 4,50 cm (1,75“ Zoll/inch), 5,50 cm (2,125“ Zoll/Inch), 7,50 cm (3“ Zoll/Inch)

Steel Picks
Size 4,50 cm (1,75“ Zoll/inch), 5,50 cm (2,125“ Zoll/Inch), 7,50 cm (3“ Zoll/Inch)

Bloemen naalden
Maten 4,50 cm (1,75‘‘Inch), 5,50 cm (2,125‘‘Inch), 7,50 cm (3‘‘Inch)

Agrafes à tiger pique-fleurs
Taille 4,50 cm (1,75‘‘pouce/Inch), 5,50 cm (2,125‘‘pouce/Inch), 7,50 cm (3‘‘pouce/Inch)

Chiodi per fiori
Grandezza 4,50 cm (1,75‘‘pollice/Inch), 5,50 cm (2,125‘‘pollice/Inch), 7,50 cm (3‘‘pollice/Inch)

Picos en acero
Talla 4,50 cm (1,75‘‘pulgada/Inch), 5,50 cm (2,125‘‘pulgada/Inch), 7,50 cm (3‘‘pulgada/Inch)

4,5 cm, 1,75” Zoll / inch
10 x 200 = 2.000 Stück / Box 
10 x 200 = 2.000 pieces / box 

6 x 2.000 = 12.000 Stück / Karton 
6 x 2.000 = 12.000 pieces / carton

Art-Nr / Art-No  1935-1
           Silber / Silver

5,5 cm, 2,125” Zoll / inch
10 x 200 = 2.000 Stück / Box 
10 x 200 = 2.000 pieces / box 

6 x 2.000 = 12.000 Stück / Box 
6 x 2.000 = 12.000  pieces / box

Art-Nr / Art-No  1935-2
           Silber / Silver

7,5 cm, 3” Zoll / inch         
10 x 200 = 2.000 Stück / Box 
10 x 200 = 2.000 pieces / box 

5 x 2.000 = 10.000 Stück / Box 
5 x 2.000 = 10.000  pieces / box

Art-Nr / Art-No  1935-3
           Silber / Silver

Blumennägel
Box
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Blumennägelmaschine
im Karton mit EAN-Code, Umkarton 1 Stück

Machine for Steel Picks
carton with EAN-Code, 1 pcs per carton

Bloemenspelden machine
in karton met EAN-Code, omdoos van 1 stuk

Appareil automatique pour agrafes pique-fleurs
en carton avec code barre, 1 pièce au carton

Macchina per chiodi per fiori
in cartone con codice EAN, 1 pezzi nel cartone esterno

Máquina para fijar picas
en caja de cartón con código de barras, 1 unidad por caja

                                          
1 Maschine / Karton 
1 Maschine / Karton 

Art-Nr / Art-No  1935-4
           Grün lackiert / 
           green lacquered

Blumennägelmaschine
Karton
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Grabnägel
5 kg im Karton mit EAN-Code, Umkarton 4 x 5 kg = 20 kg, Länge 180 mm / 200 mm

Grave Nail
5 kg carton with EAN-Code, 4 x 5 kg = 20 kg per carton, length 180 mm / 200 mm

Graf naalden
5 kg in karton met EAN-Code, 4 x 5 = 20 kg omdoos, Lengte 180 mm / 200 mm

Clous à deuil
5 kg carton avec code barre, 4 x 5 = 20 kg au carton, largeur 180 mm / 200 mm

Chiodi
5 kg cartone con codice EAN, 4 x 5 = 20 kg in cartone esterno, longueur 180 mm / 200 mm

Fijador para accesorios funerarios
5 kg caja de cartòn con código de barras, 4 x 5 = 20 kg en caja grande, longitud 180 mm / 200 mm

Artikel-Nr.
Article-No.

Länge in mm
Length in mm

VPE
Packaging

1929-180 180

5 kg / Box
5 kg / box

4 x 5 kg = 20 kg / Karton
4 x 5 kg = 20 kg / carton

 

Grabnägel
Karton
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Warenpräsentation / Display

UNSER SERVICE – FÜR IHREN POS

Unsere Warenpräsentation vor Ort – an Ihrem POS – bedeutet 
ein umfassendes, auf Sie zugeschnittenes und gut sortiertes 
Angebot für Ihre Kunden. 

Nach Ihren Vorstellungen und Wünschen werden die Displays 
von uns bestückt und geliefert. 

Mit unseren Produkten aus den Bereichen Basics und Deko 
bieten Sie eine große Farb- und Materialvielfalt und somit eine 
Vielzahl von Möglichkeiten an Ihrem Point of Sale.

Die Produktvielfalt von H&R für Ihren gut sortierten POS 
und die grenzenlose Kreativität Ihrer Kunden.

Sprechen Sie uns an. Wir beraten Sie gerne persönlich.

OUR SERVICE – FOR YOUR POS

Our presentation of goods on site – at your POS – means a com-
prehensive, tailored and well-stocked offer for your customers.  
 
According to your ideas and wishes, the displays are equipped 
and delivered by us.  
 
Our products from the Basics and Deco ranges offer a wide vari-
ety of colors and materials and thus a multitude of possibilities at 
your point of sale. 
 
The product variety of H&R for your well-stocked POS and 
the unlimited creativity of your customers. 
 
Contact us. We will be happy to advise you personally. 
 

H & R GmbH  | Osemundstraße 4  |  DE 58636 Iserlohn
Fon	+49 2371 95316 40  |  Fax +49 2371 95316 16
office@the-wire-man.com  |  www.the-wire-man.com
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Farbnummern / Color numbers

Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

Nr DE GB NL

01 Apfelgrün Apple Green Apelgroen

02 Blau Blue Blauw

03 Bordeaux Wine red Bordeaux

04 Brandy Brandy Brandy

05 Champagner Champagne Champagne

06 Eisblau Iceblue Ijsblauw

07 Flieder Light lilac Lila

08 Gelb Yellow Geel

09 Gold Gold Goud

10 Grün Green Groen

11 Kupfer Copper Koper

13 Limone Lemon Limoen

14 Mandarin Mandarin Mandarijn

15 Olivgrün Olive green Olijf groen

16 Orange Orange Oranje

17 Petrol Petrol Licht blauw

18 Rosa Rose Rose

19 Rot Red Rood

20 Pink / Fuchsia Pink Fuchsia

21 Silber Silver Zilver

22 Violett Violet Violet

23 Schwarz Black Zwart

24 Mintgrün Mint green Mint groen

25 Lavendel Lavender Lavendel

27 Türkis Turquoise Turquoise

28 Weiß White Wit

29 Natur Nature Natuur

34 Pastellblau Pastel blue Pastel blauw

35 Pastellmint Pastel mint Pastel mint

36 Pastellrosa Pastel rose Pastel rose

37 Vanille Vanilla Vanille

39 Transparent Clear Transparant

40 Sonnengelb Sunny yellow Goud geel

41 Aubergine Aubergine Aubergine

42 Silbergrau Silvergrey Zilver grijs

43 Creme Cream Crème

44 Anthrazit Anthracite antraciet

47 Cappuccino Cappuccino Cappuccino

48 Flamingo Flamingo Flamingo

50 Hortensie Hydrangea Hortensia
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Farbnummern / Color numbers

Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

Nr FR IT ES

01 Vert pomme Verde mela Verde manzana

02 Bleu Blu Azul

03 Bordeaux Bordeaux Burdeos

04 Brandy/chocolat Brandy Brandy

05 Champagne Champagne Champán

06 Bleu glacial Blu ghiaccio Azul hielo

07 Lilas Lilla Lila

08 Jaune Giallo Amarillo

09 Or Oro Oro

10 Vert Verde Verde

11 Cuivre Rame Cobre

13 Citron vert Limone Verde limón

14 Mandarine Mandarino Mandarina

15 Vert olive Verde oliva Verde aceituna

16 Orange Arancio Naranja

17 Bleu pétrole Petrolio Petróleo

18 Rose Rosa Rosado

19 Rouge Rosso Rojo

20 Fuchsia Fuchsia Fucsia

21 Argenté Argento Plateado

22 Violet Violetto Violeta

23 Noir Nero Negro

24 Menthe Verde menta Verde menta

25 Lavande Lavanda Lavanda

27 Turquoise Turchese Turquesa

28 Blanc Bianco Blanco

29 Nature Natura Natural

34 Bleu pastel Blu pastello Azul pastel

35 Menthe pastel Menta pastello Menta pastel

36 Rose pastel Rosa pastello Rosa pastel

37 Vanille Vaniglia Vainilla

39 Transparent Trasparente Transparente

40 Jaune soleil Giallo sole Sol amarillo

41 Aubergine Melanzana Berenjena

42 Gris argenté Grigio argento Gris plata

43 Crème Crema Crema

44 Anthracite Antracite Antracita

47 Cappuccino Cappuccino Capuchino

48 Flamant Fenicottero Flamingo

50 Hortensia Ortensia Hortensia
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

Perlen / Pearls

	 02   Blau / blue 	 04   Brandy / brandy

	 16   Orange / orange 	 18   Rosa / rose 	 19   Rot / red

	 22   Violett / violet

	 28   Weiß / white

	 05   Champagner / champagne

	 20   Pink / pink

	 23   Schwarz / black

	 08   Gelb / yellow

	 21   Silber / silver

	 27   Türkis / turquoise

	 09   Gold / gold

	 01   Apfelgrün / apple green
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

Perlkopf Deconadeln / Hat pins

	 02   Blau / blue 	 04   Brandy / brandy

	 16   Orange / orange 	 18   Rosa / rose 	 19   Rot / red

	 22   Violett / violet

	 28   Weiß / white

	 05   Champagner / champagne

	 20   Pink / pink

	 23   Schwarz / black

	 08   Gelb / yellow

	 21   Silber / silver

	 27   Türkis / turquoise

	 09   Gold / gold

	 01   Apfelgrün / apple green
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

Lametta / Lametta hair

Metallic Perlen / Metallic pearls

	 11   Kupfer / copper 	 19   Rot / red

	 21   Silber / silver 	 44   Anthrazit / anthracite

	 09   Gold / gold

	 09   Gold / gold 	 11   Kupfer / copper

	 21   Silber / silver

	 05   Champagner / champagne
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 23   Schwarz / black

Aluminiumdraht 1 mm / Aluminium wire 1 mm

	 01   Apfelgrün / apple green

	 19   Rot / red

	 04   Brandy / brandy

	 20   Pink / pink

	 05   Champagner / champagne

	 21   Silber / silver

	 09   Gold / gold 	 16   Orange / orange

Matt Aluminiumdraht 2 mm / Frosty Aluminum wire 2 mm

	 43   Creme / creme 	 48   Flamingo / flamingo
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

Aluminiumdraht 2 mm / Aluminium wire 2 mm

	 02   Blau / blue 	 03   Bordeaux / wine red

	 07   Flieder / light lilac 	 09   Gold / gold 	 10   Grün / green

	 15   Olivgrün / olive green

	 19   Rot / red

	 22   Violett / violet

	 25   Lavendel / lavender

	 34   Pastellblau / pastel blue

	 37   Vanille / vanilla

	 44   Anthrazit / anthracite

	 04   Brandy / brandy

	 11   Kupfer / copper

	 16   Orange / orange

	 20   Pink / pink

	 23   Schwarz / black

	 27   Türkis / turquoise

	 35   Pastellmint / pastel mint

	 40   Sonnengelb / sunny yellow

	 05   Champagner / champagne

	 13   Limone / lemon

	 18   Rosa / rose

	 21   Silber / silver

	 24   Mintgrün / mint green

	 28   Weiß / white

	 36   Pastellrosa / pastel rose

	 41   Aubergine / aubergine

	 46   Sand / sand

	 06   Eisblau / iceblue

	 01   Apfelgrün / apple green

	 47   Cappuccino / cappuccino
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 21   Silber / silver

Aluminiumdraht 5 mm / Aluminium wire 5 mm

	 19   Rot / red

	 04   Brandy / brandy 	 05   Champagner / champagne

	 23   Schwarz / black

	 09   Gold / gold

Diamant Aluminiumdraht 2 mm / Diamond Aluminum wire 2 mm

	 21   Silber / silver	 09   Gold / gold

Aluminium Band 20 mm / Aluminum band 20 mm

	 21   Silber / silver

Aluminium Band 30 mm / Aluminum band 30 mm

	 11   Kupfer / copper 	 21   Silber / silver
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 01   Apfelgrün / apple green

Aluminium Flachdraht 5 mm / Aluminum wire flat 5 mm

	 16   Orange / orange

	 19   Rot / red

	 25   Lavendel / lavender

	 04   Brandy / brandy

	 18   Rosa / rose

	 09   Gold / gold

	 21   Silber / silver	 20   Pink / pink

	 23   Schwarz / black
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 02   Blau / blue 	 03   Bordeaux / wine red

	 07   Flieder / light lilac 	 08   Gelb / yellow 	 09   Gold / gold

	 13   Limone / lemon

	 16   Orange / orange

	 19   Rot / red

	 22   Violett / violet

	 25   Lavendel / lavender

	 04   Brandy / brandy

	 10   Grün / green

	 14   Mandarin / mandarin

	 17   Petrol / petrol

	 20   Pink / pink

	 23   Schwarz / black

	 05   Champagner / champagne

	 11   Kupfer / copper

	 15   Olivgrün / olive green

	 18   Rosa / rose

	 21   Silber / silver

	 24   Mintgrün / mint green

	 27   Türkis / turquoise

	 06   Eisblau / iceblue

	 01   Apfelgrün / apple green

Bouilloneffektdraht / Bouillon wire effect
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 02   Blau / blue 	 03   Bordeaux / wine red

	 07   Flieder / light lilac 	 08   Gelb / yellow 	 09   Gold / gold

	 13   Limone / lemon

	 16   Orange / orange

	 19   Rot / red

	 22   Violett / violet

	 25   Lavendel / lavender

	 28   Weiß / white

	 04   Brandy / brandy

	 10   Grün / green

	 14   Mandarin / mandarin

	 17   Petrol / petrol

	 20   Pink / pink

	 23   Schwarz / black

	 05   Champagner / champagne

	 11   Kupfer / copper

	 15   Olivgrün / olive green

	 18   Rosa / rose

	 21   Silber / silver

	 24   Mintgrün / mint green

	 27   Türkis / turquoise

	 06   Eisblau / iceblue

	 01   Apfelgrün / apple green

Decolackdraht / Metallic reeled wire
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 20   Pink / pink 	 21   Silber / silver

Sechseckgeflecht – Hexanet / Hexagon wire netting

	 09   Gold / gold 	 10   Grün / green

	 28   Weiß / white 	 29   Natur / nature

	 19   Rot / red

	 21   Silber / silver

Papierwickeldraht / Paper covered wire 

	 21   Silber / silver	 09   Gold / gold

Metallic Papierdraht / Metallic paper covered wire 
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Farbschwankungen sind möglich / Color variations are possible / Kleur afwijkingen zijn mogelijk /  
Des variations de couleur sont possibles / Sono possibili variazioni di colore / Son posibles variaciones en el color 

	 16   Orange / orange

	 05   Champagner / champagne

	 20   Pink / pink

	 28   Weiß / white

	 01   Apfelgrün / apple green 	 02   Blau / blue

	 08   Gelb / yellow

	 18   Rosa / rose

	 23   Schwarz / black

	 29   Natur / nature

	 04   Brandy / brandy

	 10   Grün / green

	 19   Rot / red

	 25   Lavendel / lavender 	 27   Türkis / turquoise

Papierdraht / Paper covered wire 

	 03   Bordeaux / wine red
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1. Allgemeiner Geltungsbereich
Die Geschäftsbedingungen gelten für alle gegenwärtigen und zukünftigen Geschäftsbeziehungen. Verbraucher im Sinne dieser Geschäftsbedingungen sind natürliche Personen, mit denen in Geschäfts-
beziehung getreten wird, ohne dass diesen eine gewerbliche oder selbstständige berufliche Tätigkeit zugerechnet werden kann. Unternehmer im Sinne dieser Geschäftsbedingungen sind natürliche oder 
juristische Personen oder rechtsfähige Personengesellschaften, mit denen in Geschäftsbeziehung getreten wird, die in Ausübung einer gewerblichen oder selbstständigen beruflichen Tätigkeit handeln. 
Kunden im Sinne dieser Geschäftsbedingungen sind sowohl Verbraucher wie auch Unternehmer. Unsere Lieferungen und Leistungen erfolgen ausschließlich aufgrund der nachstehenden Bedingungen. 
Abweichende, entgegenstehende oder ergänzende Allgemeine Geschäftsbedingungen werden, selbst bei Kenntnis, nicht Vertragsbestandteil, es sei denn, ihre Geltung wird ausdrücklich schriftlich von 
uns anerkannt. 

2. Vertragsschluss
Unsere  Angebote sind freibleibend, technische Änderungen sowie Änderungen in Form, Farbe und / oder Gewicht bleiben im Rahmen des Zumutbaren vorbehalten. Mit der Bestellung einer Ware erklärt 
der Kunde verbindlich, die bestellten Waren erwerben zu wollen. Wir sind berechtigt, das in der Bestellung liegende Vertragsangebot innerhalb von zwei Wochen nach Eingang bei uns anzunehmen. Die 
Annahme kann entweder schriftlich oder durch Auslieferung der Ware an den Kunden erklärt werden. Bestellt der Verbraucher die Ware auf elektronischem Wege, werden wir den Zugang der Bestellung 
unverzüglich bestätigen. Die Zugangsbestätigung stellt noch keine verbindliche Annahme der Bestellung dar. Die Zugangsbestätigung kann mit der Annahmeerklärung verbunden werden. Der Vertrags-
schluss erfolgt unter dem Vorbehalt der richtigen und rechtzeitigen Selbstlieferung durch unsere Zulieferer. Dies gilt nur für den Fall, dass die Nichtlieferung nicht von uns zu vertreten ist, insbesondere bei 
Abschluss eines kongruenten Deckungsgeschäftes mit unserem Zulieferer. Der Kunde wird über die Nichtverfügbarkeit der Leistungen unverzüglich informiert. Die Gegenleistung wird unverzüglich zurück-
erstattet. Sofern der Verbraucher die Ware auf elektronischem Wege bestellt, wird der Vertragstext von uns gespeichert und dem Kunden auf Verlangen nebst den vorliegenden AGB per E-Mail zugesandt. 

3. Lieferung
Sofern nichts anderes vereinbart ist, liefern wir „ab Werk“. Die Lieferfrist beginnt mit dem Tage unserer Auftragsbestätigung, jedoch nicht bevor alle Einzelheiten der Ausführung klargestellt sind. Mit der 
rechtzeitigen Meldung der Versandbereitschaft gilt sie als eingehalten, wenn uns die Absendung ohne unser Verschulden unmöglich ist. Die von uns genannten Lieferfristen gelten nur annähernd. Für die 
Einhaltung von Lieferfrist und Liefertermin haften wir nur bei ausdrücklicher Übernahme einer Gewähr. Die Lieferfrist verlängert sich - unbeschadet unserer Rechte aus Verzug des Kunden, um den Zeitraum, 
um den der Kunde mit seinen Verpflichtungen aus diesem oder einem anderen Abschluss in Verzug ist. Falls wir die Lieferzeit überschreiten, muss der Kunde uns eine angemessene Nachfrist setzen. Nach 
Ablauf dieser Nachfrist darf er vom Vertrag insoweit zurücktreten, als die Ware bis zum Fristablauf nicht als versandbereit gemeldet ist. Teillieferungen darf der Kunde nicht zurückweisen. Höhere Gewalt 
und Ereignisse, die uns die Lieferung wesentlich erschweren oder unmöglich machen - hierzu gehören auch nachträglich eingetretene Materialschwierigkeiten, Preisbewegungen sowie behördliche 
Anordnungen - berechtigen uns, auch wenn sie bei unseren Lieferanten eintreten, die Lieferung um die Dauer der Behinderung zzgl. einer angemessenen Anlaufzeit hinauszuschieben oder wegen des 
noch nicht erfüllten Teils vom Vertrag zurückzutreten, ohne zu Schadensersatz verpflichtet zu sein. Der Kunde kann von uns die Erklärung verlangen, ob wir zurücktreten oder innerhalb angemessener Frist 
liefern wollen. Erklären wir uns nicht, kann der Kunde zurücktreten. Verschulden unserer Lieferwerke oder anderer Dritter, von deren Mitwirkung unsere Lieferung abhängig ist, sowie Verschulden unserer 
Erfüllungsgehilfen (mit Ausnahme von Vorsatz) haben wir nicht zu vertreten.

4. Laufende Abschlüsse
Soll ein bestimmte oder unbestimmte Menge nach und nach in Teilposten geliefert werden, so werden wir bemüht sein, die Teilmengen nach Zeit und Umfang ungefähr gleichmäßig zu verteilen; der Kunde 
ist verpflichtet diese Teilmengen abzunehmen. 

5. Preise
Unsere Preise verstehen sich in Euro, ausschließlich Verpackung, Fracht, Porto und Versicherung. 

6. Zahlungsbedingungen
Alle Rechnungen sind innerhalb von 10 Tagen ab Rechnungsdatum zur Zahlung fällig. Nach Ablauf dieser Frist kommt der Kunde in Zahlungsverzug. Bei Zielüberschreitung sind wir berechtigt, Verzugs-
zinsen in Höhe des Satzes in Rechnung zu stellen, den die Bank uns für Kontokorrentkredite berechnet, mindestens aber gegenüber Verbrauchern in Höhe von 5 % über dem Basiszinssatz und gegenüber 
Unternehmern in Höhe von 8 % über dem Basiszinssatz. Haben wir unstreitig teilweise fehlerhafte Ware geliefert, ist der Kunde dennoch verpflichtet, die Zahlung für den fehlerfreien Anteil zu leisten, es sei 
denn, dass die Teillieferung für ihn kein Interesse hat. Im Übrigen kann der Kunde nur mit rechtskräftig festgestellten und / oder unbestrittenen Gegenansprüchen aufrechnen. Ein Zurückbehaltungsrecht 
kann nur ausgeübt werden, wenn der Gegenanspruch aus dem selben Vertragsverhältnis beruht. Wir sind berechtigt mit und gegen Forderungen aufzurechnen, die uns gegen den Kunden zustehen 
bzw. die der Kunde gegen uns hat. Die Aufrechnung ist auch dann zulässig, wenn die Forderungen oder die Gegenforderungen noch nicht fällig sind. In diesem Falle wird mit Wertstellung abgerechnet. 

7. Eigentumsvorbehalt
Bei Verträgen mit Verbrauchern behalten wir und das Eigentum an der Ware bis zur vollständigen Zahlung des Kaufpreises vor. Bei Verträgen mit Unternehmern behalten wir und das Eigentum an der 
Ware bis zur vollständigen Begleichung aller Forderungen aus der Geschäftsverbindung vor. Der Kunde ist verpflichtet uns einen Zugriff Dritter auf die Ware, etwa im Falle einer Pfändung sowie etwaiger 
Beschädigungen oder die Vernichtung der Ware unverzüglich mitzuteilen. Ein Besitzwechsel der Ware sowie den eigenen Wohnsitzwechsel hat uns der Kunde unverzüglich anzuzeigen. Bei Pflichtverlet-
zungen des Kunden, bzw. bei Zahlungsverzug, sind nach erfolglosem Ablauf einer dem Kunden gesetzten angemessenen Frist zur Leistung, zum Rücktritt und zur Rücknahme berechtigt. Die gesetzlichen 
Bestimmungen über die Entbehrlichkeit einer Fristsetzung bleiben unberührt. Der Kunde ist zur Herausgabe verpflichtet. Wir sind zum Rücktritt vom Vertrag berechtigt, wenn Antrag auf Eröffnung des 
Insolvenzverfahrens über das Vermögen des Kunden gestellt wird. Der Unternehmer ist berechtigt, die Ware im ordentlichen Geschäftsgang weiterzuveräußern. Er tritt uns bereits jetzt alle Forderungen in 
Höhe des Rechnungsbetrags ab, die ihn durch die Weiterveräußerung gegen einen Dritten erwachsen. Wir nehmen die Abtretung an. Nach der Abtretung ist der Unternehmer zur Einziehung der Forderung 
ermächtigt. Wir behalten uns vor die Forderung selbst einzuziehen, sobald der Unternehmer seinen Zahlungsverpflichtungen nicht ordnungsgemäß nachkommt und in Zahlungsverzug gerät. Eine etwaige 
Be- oder Verarbeitungen der Vorbehaltsware durch den Unternehmer erfolgt stets für uns. Erfolgt eine Verarbeitung mit uns nicht gehörenden Gegenständen, so erwerben wir an der neuen Sache das 
Miteigentum im Verhältnis zum Wert der von uns gelieferten Ware zu den sonstigen verarbeiteten Gegenständen. Dasselbe gilt, wenn die Ware mit anderen uns nicht gehörenden Gegenständen vermischt 
wird. Der Kunde verwahrt das Eigentum oder Miteigentum für uns. Für die durch Verarbeitung oder Verbindung bzw. Vermischung entstehende Sache gilt im Übrigen das Gleiche wie für die Vorbehaltsware. 

8. Abnahme
Soll die Ware durch Beauftragte des Kunden besonders geprüft und abgenommen werden, so muss dies bei der Auftragserteilung ausdrücklich vereinbart werden. Im Falle einer solchen Abnahme tragen 
wir die sachlichen Kosten, während die persönliche Abnahme und die Testkosten zu Lasten des Käufers gehen. Falls besondere Gütevorschriften vereinbart sind, kann der Besteller die Ware im Lieferwerk 
abnehmen; wird dieses Recht nicht unverzüglich nach erfolgter Anzeige der Versandbereitschaft ausgeübt, so gilt die Ware mit dem Verlassen des Lieferwerks als vertragsmäßig ausgeliefert. Als Gütevor-
schriften kommen die jeweiligen Normvorschriften des Herstellerlandes zur Anwendung. Gelegenheitsposten zu Ausnahmepreisen sowie IIa- und Endenmaterial sind vor Versand zu besichtigen; anderen-
falls gilt die Ware mit dem Verlassen der Lagerstätte bzw. des Lieferwerkes an bedingungsgemäß geliefert. Nachträgliche Beanstandungen werden ausgeschlossen. 

9. Versand und Gefahrübergang
Ist der Kunde Unternehmer, geht die Gefahr des zufälligen Untergangs und der zufälligen Verschlechterung der Ware mit der Übergabe, beim Versendungskauf mit der Auslieferung der Sache an den 
Spediteur, den Frachtführer oder der sonst zur Ausführung der Versendung bestimmten Person oder Anstalt auf den Kunden über. Ist der Kunde Verbraucher, geht die Gefahr des zufälligen Untergangs 
und der zufälligen Verschlechterung der verkauften Sache auch beim Versendungskauf erst mit der Übergabe der Sache auf den Kunden über. Der Übergabe steht es gleich, wenn der Kunde im Verzug 
der Annahme ist. 

10. Mängelhaftung
Die Beschaffenheit der Ware richtet sich ausschließlich nach den vereinbarten technischen Liefervorschriften. Falls wir nach Zeichnungen, Spezifikationen, Mustern usw. unseres Kunden zu liefern haben, 
übernimmt dieser das Risiko der Eignung für den vorgesehenen Verwendungszweck. Entscheidend für den vertragsgemäßen Zustand der Ware ist der Zeitpunkt des Gefahrübergangs gem. Ziff 9. Ist der 
Kunde Unternehmer, leisten wir für die Ware zunächst nach unserer Wahl Gewähr durch Nachbesserung oder Ersatzlieferung. Ist der Kunde Verbraucher, hat er zunächst die Wahl, ob die Nacherfüllung durch 
Nachbesserung oder Ersatzlieferung erfolgen soll. Wir sind jedoch berechtigt, die Art der gewählten Nacherfüllung zu verweigern, wenn sie nur mit unverhältnismäßigen Kosten möglich ist und die andere 
Art der Nacherfüllung ohne erhebliche Nachteile für den Verbraucher bleibt. Schlägt die Nacherfüllung fehl, kann der Kunde grundsätzlich nach seiner Wahl Herabsetzung der Vergütung (Minderung) oder 
Rückgängigmachung des Vertrages (Rücktritt) verlangen. Bei einer nur geringfügigen Vertragswidrigkeit, insbesondere bei nur geringfügigen Mängeln, steht dem Kunden jedoch kein Rücktrittsrecht zu. 
Unternehmer müssen uns offensichtliche Mängel innerhalb einer Frist von zwei Wochen ab Empfang der Ware schriftlich anzeigen; andernfalls ist die Geltendmachung des Gewährleistungsanspruchs 
ausgeschlossen. Zur Fristwahrung genügt die rechtzeitige Absendung. Den Unternehmer trifft die volle Beweislast für sämtliche Anspruchsvoraussetzungen, insbesondere für den Mangel selbst, für den 
Zeitpunkt der Feststellung des Mangels und für die Rechtzeitigkeit der Mängelrüge. Verbraucher müssen uns innerhalb einer Frist von zwei Monaten nach dem Zeitpunkt, zu dem vertragswidrige Zustand 
der Ware festgestellt wurde, über offensichtliche Mängel schriftlich unterrichten. Maßgeblich für die Wahrung der Frist ist der Zugang der Unterrichtung bei uns. Unterlässt der Verbraucher diese Unter-
richtung, erlöschen die Gewährleistungsrechte zwei Monate nach seiner Feststellung des Mangels. Das gilt nicht bei Arglist des Verkäufers. Die Beweislast für den Zeitpunkt der Feststellung des Mangels 
trifft den Verbraucher. Wurde der Verbraucher durch unzutreffende Herstelleraussagen zum Kauf der Sache bewogen, trifft ihn für seine Kaufentscheidung die Beweislast. Bei gebrauchten Gütern trifft den 
Verbraucher die Beweislast für die Mangelhaftigkeit der Sache. Behält der Kunde wegen eines Rechts- oder Sachmangels nach gescheiterter Nacherfüllung den Rücktritt vom Vertrag, steht ihm daneben 
kein Schadenersatzanspruch wegen des Mangels zu. Behält der Kunde nach gescheiterter Nacherfüllung Schadensersatz, verbleibt die Ware beim Kunden, wenn ihm dies zumutbar ist. Der Schadensersatz 
beschränkt sich auf die Differenz zwischen Kaufpreis und Wert der mangelhaften Sache. Das gilt nicht, wenn wir die Vertragsverletzung arglistig verursacht haben. Für Unternehmer beträgt die Gewähr-
leistungsfrist ein Jahr ab Lieferung der Ware. Für die Verbraucher beträgt die Gewährleistungsfrist zwei Jahre ab Lieferung der Ware. Bei gebrauchten Sachen beträgt die Gewährleistungsfrist ein Jahr ab 
Lieferung der Ware. Das gilt nicht, wenn der Kunde uns den Mangel nicht rechtzeitig angezeigt hat. Erhält der Kunde eine mangelhafte Montageanleitung, sind wir lediglich zur Lieferung einer mangelfreien 
Montageanleitung verpflichtet und dies auch nur dann, wenn der Mangel der Montageanleitung der ordnungsgemäßen Montage entgegensteht. Garantien im Rechtssinne erhält der Kunde durch uns 
nicht. Herstellergarantien bleiben hiervon unberührt. 

11. Haftungsbeschränkungen
Bei leicht fahrlässigen Pflichtverletzungen beschränkt sich unsere Haftung auf den nach der Art der Ware vorhersehbaren, vertragstypischen, unmittelbaren Durchschnittsschaden. Das gilt auch bei leicht 
fahrlässigen Pflichtverletzungen unserer gesetzlichen Vertreter oder Erfüllungsgehilfen. Gegenüber Unternehmen haften wir bei leicht fahrlässiger Verletzung unwesentlicher Vertragspflichten nicht. Die 
vorstehenden Haftungsbeschränkungen betreffen nicht Ansprüche des Kunden aus Produkthaftung. Weiter gelten die Haftungsbeschränkungen nicht bei uns zurechenbaren Körper- und Gesundheitsschä-
den oder bei Verlust des Lebens des Kunden. Schadensersatzansprüche des Kunden wegen eines Mangels verjähren nach einem Jahr ab Lieferung der Ware. Das gilt nicht, wenn uns Arglist vorwerfbar ist. 

12. Schlussbestimmungen
Es gilt das Recht der Bundesrepublik Deutschland. Die Bestimmungen des UN-Kaufrechts finden keine Anwendung. Ist der Kunde Kaufmann, juristische Person des öffentlichen Rechts oder öffentlichrecht-
liches Sondervermögen, ist ausschließlicher Gerichtsstand für alle Streitigkeiten aus diesem Vertrag unser Geschäftssitz. Dasselbe gilt, wenn der Kunde keinen allgemeinen Gerichtsstand in Deutschland 
hat oder Wohnsitz oder gewöhnlicher Aufenthalt im Zeitpunkt der Klageerhebung nicht bekannt sind. Sollten einzelne Bestimmungen dieses Vertrages mit dem Kunden einschließlich der allgemeinen 
Geschäftsbedingungen ganz oder teilweise unwirksam sein oder werden, so wird hierdurch die Gültigkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Die ganze oder teilweise unwirksame Regelung soll 
durch eine Regelung ersetzt werden, deren wirtschaftlicher Erfolg dem der unwirksamen möglichst nahe kommt.

Liefer- und Zahlungsbedingungen



197

1. General Scope 
The terms and conditions apply to all current and future business relationships. Consumers within the meaning of these terms and conditions are natural persons with whom a business relationship is 
entered into, without these persons being attributed a commercial or independent professional activity. Entrepreneurs within the meaning of these terms and conditions are natural or legal persons or 
legally capable partnerships with whom a business relationship is established, acting in the exercise of a commercial or independent professional activity. Customers within the meaning of these terms and 
conditions are both consumers and entrepreneurs. Our deliveries and services are provided exclusively based on the following terms and conditions. Deviating, conflicting, or supplementary general terms 
and conditions shall not become part of the contract, even if known, unless their validity is expressly acknowledged in writing by us.

2. Conclusion of Contract 
Our offers are non-binding, and technical changes as well as changes in form, color, and/or weight are reserved within reasonable limits. By placing an order for goods, the customer declares their binding 
intention to purchase the ordered goods. We are entitled to accept the contractual offer contained in the order within two weeks of its receipt by us. The acceptance can be declared either in writing or 
by delivering the goods to the customer. If the consumer orders the goods electronically, we will promptly confirm the receipt of the order. The confirmation of receipt does not yet constitute a binding 
acceptance of the order. The confirmation of receipt can be combined with the declaration of acceptance. The conclusion of the contract is subject to the correct and timely self-delivery by our suppliers. 
This only applies in the event that the non-delivery is not our fault, particularly in the case of concluding a congruent covering transaction with our supplier. The customer will be informed immediately 
about the unavailability of the services. The consideration will be refunded immediately. If the consumer orders the goods electronically, the contract text will be stored by us and sent to the customer upon 
request along with the present terms and conditions via email.

3. Delivery 
Unless otherwise agreed, we deliver „ex works.“ The delivery period begins on the day of our order confirmation, but not before all details of the execution have been clarified. With the timely notification 
of shipping readiness, it is considered met if dispatch is impossible without our fault. The delivery times we specify are only approximate. For compliance with delivery deadlines and delivery dates, we are 
only liable if we have expressly assumed a guarantee. The delivery period is extended – without prejudice to our rights due to the customer‘s default, by the period for which the customer is in default with 
his obligations under this or any other agreement. If we exceed the delivery time, the customer must grant us a reasonable grace period. After the expiration of this grace period, he may withdraw from the 
contract to the extent that the goods have not been reported as ready for shipment by the deadline. Partial deliveries may not be refused by the customer. Force majeure and events that significantly hinder 
or make delivery impossible – including subsequently occurring material difficulties, price fluctuations, and official orders – entitle us, even if they occur with our suppliers, to postpone the delivery for the 
duration of the hindrance plus a reasonable start-up period or to withdraw from the contract for the unfulfilled part without being liable for damages. The customer can request from us a statement on 
whether we intend to withdraw or deliver within a reasonable period. If we do not provide an explanation, the customer can withdraw. The fault of our suppliers or other third parties on whose cooperation 
our delivery depends, as well as the fault of our vicarious agents (except in cases of intent), is not our responsibility.

4. Ongoing Transactions
If a specific or unspecified quantity is to be delivered gradually in partial shipments, we will strive to distribute the partial quantities approximately evenly in terms of time and scope; the customer is obli-
gated to accept these partial quantities.

5. Prices
Our prices are in euros, excluding packaging, freight, postage, and insurance.

6. Payment Terms
All invoices are due for payment within 10 days from the invoice date. After this period, the customer will be in default. In case of exceeding the payment term, we are entitled to charge default interest at the 
rate that the bank charges us for current account loans, but at least 5% above the base rate for consumers and 8% above the base rate for entrepreneurs. If we have undisputedly delivered partially defective 
goods, the customer is still obligated to make payment for the defect-free portion, unless the partial delivery is of no interest to them. Furthermore, the customer can only offset with legally established 
and/or undisputed counterclaims. A right of retention can only be exercised if the counterclaim is based on the same contractual relationship. We are entitled to offset claims that are due to us against the 
customer or that the customer has against us. Set-off is also permissible if the claims or counterclaims are not yet due. In this case, the settlement will be made with value date.

7. Retention of Title 
In contracts with consumers, we retain ownership of the goods until the purchase price has been paid in full. In contracts with entrepreneurs, we retain ownership of the goods until all claims arising from 
the business relationship have been fully settled. The customer is obliged to promptly inform us of any third-party access to the goods, such as in the case of a seizure, as well as any damage or destruction 
of the goods. The customer must promptly notify us of any change in possession of the goods as well as any change of their own residence. In case of breaches of duty by the customer, or in the event of 
payment default, we are entitled to withdraw and reclaim after the unsuccessful expiration of a reasonable period set for performance. The statutory provisions regarding the dispensability of setting a 
deadline remain unaffected. The customer is obliged to return the item. We are entitled to withdraw from the contract if an application for the opening of insolvency proceedings concerning the customer‘s 
assets is filed. The entrepreneur is entitled to resell the goods in the ordinary course of business. He already assigns to us all claims in the amount of the invoice that arise from the resale against a third 
party. We accept the assignment. After the assignment, the contractor is authorized to collect the receivable. We reserve the right to collect the receivable ourselves as soon as the entrepreneur fails to meet 
their payment obligations properly and falls into arrears. Any processing or transformation of the reserved goods by the entrepreneur is always carried out for us. If processing is carried out with items not 
belonging to us, we acquire co-ownership of the new item in proportion to the value of the goods supplied by us to the other processed items. The same applies if the goods are mixed with other items not 
belonging to us. The customer holds the property or co-property for us. For the item created through processing, combining, or mixing, the same applies as for the reserved goods.

8. Acceptance 
If the goods are to be specifically inspected and accepted by representatives of the customer, this must be explicitly agreed upon at the time of order placement. In the case of such acceptance, we bear 
the material costs, while the personal acceptance and testing costs are borne by the buyer. If special quality specifications are agreed upon, the purchaser can inspect the goods at the delivery plant; if this 
right is not exercised immediately after notification of readiness for shipment, the goods are considered contractually delivered upon leaving the delivery plant. As quality specifications, the respective 
standard regulations of the country of manufacture apply. Opportunity items at exceptional prices as well as IIa and end materials must be inspected before shipping; otherwise, the goods are considered 
conditionally delivered upon leaving the warehouse or the delivery plant. Subsequent complaints are excluded.

9. Shipping and Transfer of Risk 
If the customer is an entrepreneur, the risk of accidental loss and accidental deterioration of the goods passes to the customer upon delivery, in the case of a shipment sale upon delivery of the goods to the 
carrier, the freight forwarder, or any other person or institution designated to carry out the shipment. If the customer is a consumer, the risk of accidental loss and accidental deterioration of the sold item in 
the case of a shipment sale also passes to the customer only upon delivery of the item. The same applies to delivery if the customer is in default of acceptance.

10. Liability for Defects 
The quality of the goods is determined exclusively by the agreed technical delivery specifications. If we are to deliver according to the drawings, specifications, samples, etc. provided by our customer, the 
customer assumes the risk of suitability for the intended purpose. Decisive for the contractual condition of the goods is the time of the transfer of risk according to Clause 9. If the customer is a business, 
we initially provide warranty for the goods at our discretion through repair or replacement. If the customer is a consumer, they initially have the choice of whether the subsequent performance should be 
carried out by rectification or replacement delivery. However, we are entitled to refuse the chosen type of subsequent performance if it is only possible with disproportionate costs and the other type of 
subsequent performance remains without significant disadvantages for the consumer. If the subsequent performance fails, the customer can generally demand a reduction in the remuneration (reduction) 
or the rescission of the contract (withdrawal) at their discretion. In the case of only minor contractual breaches, particularly with only minor defects, the customer does not have a right of withdrawal. Entre-
preneurs must notify us of obvious defects in writing within a period of two weeks from receipt of the goods; otherwise, the assertion of the warranty claim is excluded. To meet the deadline, timely dispatch 
is sufficient. The entrepreneur bears the full burden of proof for all claim requirements, particularly for the defect itself, for the time of detection of the defect, and for the timeliness of the defect notification. 
Consumers must inform us in writing of any obvious defects within a period of two months from the date on which the non-conforming condition of the goods was discovered. The crucial factor for meeting 
the deadline is the receipt of the notification by us. If the consumer fails to provide this notification, the warranty rights expire two months after the defect is discovered. This does not apply in cases of the 
seller‘s deceit. The burden of proof for the time of discovering the defect lies with the consumer. If the consumer was induced to purchase the item by incorrect manufacturer statements, the burden of 
proof for their purchasing decision lies with them. For used goods, the burden of proof for the defect lies with the consumer. If the customer retains the right to withdraw from the contract due to a legal or 
material defect after a failed subsequent performance, they are not entitled to any additional compensation for the defect. If the customer retains compensation after a failed subsequent performance, the 
goods remain with the customer if this is reasonable for them. The compensation is limited to the difference between the purchase price and the value of the defective item. This does not apply if we have 
fraudulently caused the breach of contract. For entrepreneurs, the warranty period is one year from the delivery of the goods. For consumers, the warranty period is two years from the delivery of the goods. 
For used goods, the warranty period is one year from the delivery of the goods. This does not apply if the customer has not reported the defect to us in a timely manner. If the customer receives a defective 
assembly instruction, we are only obligated to provide a non-defective assembly instruction, and this only if the defect in the assembly instruction prevents proper assembly. The customer does not receive 
any guarantees in the legal sense from us. Manufacturer warranties remain unaffected by this.

11. Limitations of Liability
In the case of slightly negligent breaches of duty, our liability is limited to the foreseeable, typical, direct average damage according to the nature of the goods. This also applies in cases of slightly negligent 
breaches of duty by our legal representatives or vicarious agents. Towards companies, we are not liable for slightly negligent breaches of insignificant contractual obligations. The above liability limitations 
do not apply to claims by the customer arising from product liability. Furthermore, the liability limitations do not apply to bodily injury and health damage attributable to us or in the event of the customer‘s 
loss of life. Claims for damages by the customer due to a defect expire one year after the delivery of the goods. This does not apply if we can be accused of deceit.

12. Final Provisions 
The law of the Federal Republic of Germany applies. The provisions of the UN Sales Convention do not apply. If the customer is a merchant, a legal entity under public law, or a special fund under public 
law, the exclusive place of jurisdiction for all disputes arising from this contract shall be our business location. The same applies if the customer does not have a general place of jurisdiction in Germany or 
if their residence or habitual abode is not known at the time the lawsuit is filed. Should individual provisions of this contract with the customer, including the general terms and conditions, be or become 
wholly or partially ineffective, the validity of the remaining provisions shall not be affected. The entire or partially ineffective provision shall be replaced by a provision whose economic success comes as 
close as possible to that of the ineffective one. 
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